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ΟΔΗΓΙΑ (ΕΕ) 2026/…  

ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 24ης Φεβρουαρίου 2026 

για την τροποποίηση των οδηγιών 2006/43/ΕΚ, 2013/34/ΕΕ, (ΕΕ) 2022/2464 και (ΕΕ) 

2024/1760 όσον αφορά ορισμένες απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας από τις 

εταιρείες και ορισμένες απαιτήσεις εταιρικής δέουσας επιμέλειας όσον αφορά τη βιωσιμότητα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως τα άρθρα 50 και 

114, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής1, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία2, 

  

                                                 

1 ΕΕ C, C/2025/4212, 20.8.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2025/4212/oj. 
2 Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 16ης Δεκεμβρίου 2025 (δεν έχει δημοσιευτεί 

ακόμη στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του Συμβουλίου 

της 24ης Φεβρουαρίου 2026. 

http://data.europa.eu/eli/C/2025/4212/oj


 

 

PE-CONS 66/2/25 REV 2    2 

   EL 
 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στην ανακοίνωσή της, της 11ης Φεβρουαρίου 2025, με τίτλο «Μια απλούστερη και 

ταχύτερη Ευρώπη: Ανακοίνωση για την εφαρμογή και την απλούστευση», η Επιτροπή 

παρουσίασε το όραμα για ένα θεματολόγιο εφαρμογής και απλούστευσης που θα επιφέρει 

γρήγορες και ορατές βελτιώσεις στην πράξη για τους πολίτες και τις επιχειρήσεις. Αυτό 

απαιτεί κάτι περισσότερο από σταδιακή προσέγγιση και είναι απαραίτητο η Ένωση να 

αναλάβει τολμηρή δράση για την επίτευξη του εν λόγω στόχου. Η Επιτροπή, το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, οι αρχές των κρατών μελών σε όλα τα επίπεδα 

και οι ενδιαφερόμενοι πρέπει να συνεργαστούν για τον εξορθολογισμό και την 

απλούστευση των ενωσιακών, εθνικών και περιφερειακών κανόνων και την 

αποτελεσματικότερη εφαρμογή των πολιτικών. 
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(2) Στο πλαίσιο της δέσμευσης της Επιτροπής να μειώσει την επιβάρυνση υποβολής εκθέσεων 

και να ενισχύσει την ανταγωνιστικότητα, είναι αναγκαίο να τροποποιηθούν οι οδηγίες 

2006/43/ΕΚ3, 2013/34/ΕΕ4, (ΕΕ) 2022/24645 και (ΕΕ) 2024/17606 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, με παράλληλη διατήρηση των στόχων πολιτικής που 

προσδιορίζονται στην ανακοίνωση της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 2019, με τίτλο «Η 

Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία» («Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία») και στην 

ανακοίνωση της Επιτροπής, της 8ης Μαρτίου 2018, με τίτλο «Σχέδιο Δράσης: 

Χρηματοδότηση της αειφόρου ανάπτυξης» («Σχέδιο δράσης για τη χρηματοδότηση της 

αειφόρου ανάπτυξης»). 

  

                                                 

3 Οδηγία 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 

2006, για τους υποχρεωτικούς ελέγχους των ετήσιων και των ενοποιημένων λογαριασμών, 

για την τροποποίηση των οδηγιών 78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου και για 

την κατάργηση της οδηγίας 84/253/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 157 της 9.6.2006, σ. 87, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/43/oj). 
4 Οδηγία 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 

2013, σχετικά με τις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις, τις ενοποιημένες οικονομικές 

καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις επιχειρήσεων ορισμένων μορφών, την τροποποίηση της 

οδηγίας 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και την 

κατάργηση των οδηγιών 78/660/EOK και 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 182 της 

29.6.2013, σ. 19, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/34/oj). 
5 Οδηγία (ΕΕ) 2022/2464 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

14ης Δεκεμβρίου 2022, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 537/2014, της 

οδηγίας 2004/109/ΕΚ, της οδηγίας 2006/43/ΕΚ και της οδηγίας 2013/34/ΕΕ, όσον αφορά 

την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας από τις εταιρείες (ΕΕ L 322 της 16.12.2022, σ. 15, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2464/oj). 
6 Οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

13ης Ιουνίου 2024, για την εταιρική δέουσα επιμέλεια όσον αφορά τη βιωσιμότητα, και για 

την τροποποίηση της οδηγίας (ΕΕ) 2019/1937 και του κανονισμού (ΕΕ) 2023/2859 (ΕΕ L, 

2024/1760, 5.7.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2006/43/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2013/34/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2464/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2024/1760/oj
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(3) Δεδομένης της αλλαγής στο πεδίο εφαρμογής όσον αφορά τις επιχειρήσεις που υπόκεινται 

σε απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, θα ήταν δυσανάλογο να απαιτείται από 

τα ελεγκτικά γραφεία που επιθυμούν να διενεργήσουν τη διασφάλιση της υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας να πληρούν απαιτήσεις χορήγησης άδειας ισοδύναμες με εκείνες 

που ισχύουν για τα ελεγκτικά γραφεία που διενεργούν ελέγχους οικονομικών 

καταστάσεων. Οι εν λόγω απαιτήσεις χορήγησης άδειας αφορούν τα φυσικά πρόσωπα που 

εκτελούν τις εργασίες για λογαριασμό του ελεγκτικού γραφείου, το μεγαλύτερο μέρος των 

δικαιωμάτων ψήφου που κατέχει το ελεγκτικό γραφείο και την πλειοψηφία των μελών του 

διοικητικού ή διαχειριστικού οργάνου του ελεγκτικού γραφείου. Τα ελεγκτικά γραφεία 

που επιθυμούν να διενεργήσουν τη διασφάλιση της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας θα 

πρέπει μόνο να μεριμνήσουν για τον ορισμό τουλάχιστον ενός κύριου εταίρου 

βιωσιμότητας ο οποίος πληροί τις απαιτήσεις για τον σκοπό της χορήγησης άδειας και ο 

οποίος έχει λάβει άδεια νόμιμου ελεγκτή στο οικείο κράτος μέλος. 

(4) Σύμφωνα με το άρθρο 26α παράγραφος 1 της οδηγίας 2006/43/ΕΚ, τα κράτη μέλη πρέπει 

να διασφαλίζουν ότι οι νόμιμοι ελεγκτές και τα ελεγκτικά γραφεία διενεργούν τη 

διασφάλιση της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας σύμφωνα με τα πρότυπα περιορισμένης 

διασφάλισης που θα εγκρίνει η Επιτροπή έως την 1η Οκτωβρίου 2026. Οι επιχειρήσεις 

έχουν εκφράσει ανησυχίες σχετικά με το έργο που επιτελούν οι πάροχοι διασφάλισης και 

έχουν διατυπώσει την ανάγκη για ευελιξία όσον αφορά την αντιμετώπιση συγκεκριμένων 

κινδύνων και κρίσιμων ζητημάτων που προσδιορίστηκαν στους τομείς της διασφάλισης 

της βιωσιμότητας. Η Επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη τις ανησυχίες αυτές κατά την 

επεξεργασία των προτύπων περιορισμένης διασφάλισης. Η έλλειψη εναρμονισμένων 

προτύπων διασφάλισης συμβάλλει στα προβλήματα που αντιμετωπίζουν οι επιχειρήσεις 

και, ως εκ τούτου, είναι σημαντικό να εκδώσει η Επιτροπή κατάλληλη 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξη. Για να δοθεί επαρκής χρόνος για την ανάπτυξη προτύπων 

περιορισμένης διασφάλισης, η προθεσμία για την έγκρισή τους θα πρέπει να μετατεθεί 

στην 1η Ιουλίου 2027. 
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(5) Το άρθρο 26α παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο της οδηγίας 2006/43/ΕΚ εξουσιοδοτεί την 

Επιτροπή να εγκρίνει πρότυπα εύλογης διασφάλισης έως την 1η Οκτωβρίου 2028, κατόπιν 

αξιολόγησης της σκοπιμότητας για ελεγκτές και επιχειρήσεις. Για να αποφευχθεί η αύξηση 

του κόστους διασφάλισης για τις επιχειρήσεις, θα πρέπει να καταργηθεί η απαίτηση 

θέσπισης προτύπων εύλογης διασφάλισης. 
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(6) Το άρθρο 45 της οδηγίας 2006/43/ΕΚ απαιτεί από τις αρμόδιες αρχές κάθε κράτους 

μέλους να εγγράφουν στο μητρώο ελεγκτές και ελεγκτικές οντότητες τρίτων χωρών που 

εκδίδουν εκθέσεις διασφάλισης σχετικά με τις πληροφορίες βιωσιμότητας οντοτήτων 

τρίτων χωρών των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε 

οργανωμένη αγορά του εκάστοτε κράτους μέλους. Οι προϋποθέσεις για την εν λόγω 

εγγραφή αφορούν τις απαιτήσεις που πρέπει να πληρούνται από την πλειοψηφία των 

μελών του διοικητικού ή διαχειριστικού οργάνου της ελεγκτικής οντότητας της τρίτης 

χώρας, τις απαιτήσεις που πρέπει να πληροί ο ελεγκτής της τρίτης χώρας, τα πρότυπα 

διασφάλισης που πρέπει να χρησιμοποιούνται και τη δημοσίευση ετήσιας έκθεσης 

διαφάνειας από την ελεγκτική οντότητα της τρίτης χώρας. Επιπλέον, τα κράτη μέλη θα 

υποβάλλουν τους εγγεγραμμένους στο μητρώο ελεγκτές και ελεγκτικές οντότητες τρίτων 

χωρών στα δικά τους συστήματα εποπτείας, διασφάλισης ποιότητας και ερευνών και 

κυρώσεων. Λαμβανομένου υπόψη του σημερινού διεθνούς τοπίου όσον αφορά τη ρύθμιση 

της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας και της διασφάλισής της, και δεδομένου ότι η 

εγγραφή στο μητρώο είναι απαραίτητη για την εγκυρότητα των εν λόγω εκθέσεων 

διασφάλισης εντός της Ένωσης, θα ήταν δυσανάλογη η απαίτηση εκπλήρωσης των εν 

λόγω προϋποθέσεων εγγραφής κατά τα πρώτα έτη εφαρμογής του καθεστώτος 

διασφάλισης της βιωσιμότητας. Επιπλέον, η εποπτεία των εγγεγραμμένων στο μητρώο 

ελεγκτών και ελεγκτικών οντοτήτων τρίτων χωρών εξαρτάται από την ύπαρξη αποφάσεων 

ισοδυναμίας ή καταλληλότητας. Ως εκ τούτου, για μια μεταβατική περίοδο, θα πρέπει να 

θεσπιστούν απλουστευμένες προϋποθέσεις εγγραφής στο μητρώο και απαλλαγή από 

εποπτεία για ελεγκτές και ελεγκτικές οντότητες τρίτων χωρών που εκδίδουν εκθέσεις 

διασφάλισης σχετικά με τις πληροφορίες βιωσιμότητας οντοτήτων τρίτων χωρών των 

οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε οργανωμένη αγορά 

κράτους μέλους. Η απλουστευμένη εγγραφή στο μητρώο θα πρέπει να είναι δυνατή υπό 

την προϋπόθεση ότι ορισμένες πληροφορίες παρέχονται στις αρμόδιες αρχές του οικείου 

κράτους μέλους. Οι αρμόδιες αρχές θα πρέπει να αρνούνται την εγγραφή εάν δεν 

παρέχονται οι εν λόγω πληροφορίες. 
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(7) Σύμφωνα με το άρθρο 19α παράγραφος 1 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ, οι μεγάλες 

επιχειρήσεις και οι μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις, εκτός από τις πολύ μικρές 

επιχειρήσεις, των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε 

ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση, πρέπει να καταρτίζουν και να δημοσιεύουν εκθέσεις 

βιωσιμότητας σε ατομικό επίπεδο. Η έκθεση με τίτλο «Το μέλλον της ευρωπαϊκής 

ανταγωνιστικότητας» αναφέρει ότι το πλαίσιο υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας αποτελεί 

«σημαντική πηγή κανονιστικού φόρτου» και καταλήγει συναφώς στο συμπέρασμα ότι 

«πρέπει να ληφθεί καλύτερα υπόψη το μέγεθος των εταιρειών που επηρεάζονται από τη 

ρύθμιση». Για να μειωθεί η επιβάρυνση εξαιτίας της υποβολής εκθέσεων για τις 

επιχειρήσεις και να επιτευχθούν οι στόχοι για την υποβολή εκθέσεων με πιο αναλογικό 

τρόπο, η υποχρέωση κατάρτισης και δημοσίευσης έκθεσης βιωσιμότητας σε ατομικό 

επίπεδο θα πρέπει να περιοριστεί στις επιχειρήσεις με καθαρό ύψος κύκλου εργασιών που 

υπερβαίνει τα 450 000 000 EUR και με μέσο όρο άνω των 1 000 εργαζομένων κατά τη 

διάρκεια του οικονομικού έτους, όπως ορίζεται στα εθνικά μέτρα μεταφοράς της οδηγίας 

2013/34/ΕΕ. Αυτό το πιο στοχευμένο πεδίο εφαρμογής, το οποίο θα πρέπει επίσης να 

ισχύει για ομίλους και εκδότες, θα διασφαλίσει ότι η επιβάρυνση εξαιτίας της 

υποχρεωτικής υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας περιορίζεται στις μεγαλύτερες 

επιχειρήσεις, ομίλους και εκδότες. Οι εν λόγω επιχειρήσεις, όμιλοι και εκδότες έχουν 

καταλυτικό ρόλο όσον αφορά τις περιβαλλοντικές, κοινωνικές και σχετικές με τη 

διακυβέρνηση (ΠΚΔ) επιπτώσεις. Ταυτόχρονα, έχουν και τη μεγαλύτερη ικανότητα να 

απορροφούν το κόστος που σχετίζεται με την υποβολή εκθέσεων ΠΚΔ. Οι επιχειρήσεις, οι 

όμιλοι και οι εκδότες κάτω από τα καθορισμένα όρια εξακολουθούν να είναι ελεύθεροι να 

καταρτίζουν εκθέσεις βιωσιμότητας εθελοντικά, δυνατότητα που διευκολύνεται σημαντικά 

από τα νέα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση που 

θεσπίζονται με την παρούσα οδηγία. 
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(8) Το άρθρο 1 παράγραφος 3 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ διευκρινίζει ότι οι ασφαλιστικές 

επιχειρήσεις και τα πιστωτικά ιδρύματα που είναι μεγάλες επιχειρήσεις ή μικρές και 

μεσαίες επιχειρήσεις, εκτός από τις πολύ μικρές επιχειρήσεις, των οποίων οι κινητές αξίες 

έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση υπόκεινται στις 

απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που ορίζονται στην εν λόγω οδηγία, 

ανεξάρτητα από τη νομική μορφή τους. Δεδομένου ότι η παρούσα οδηγία περιορίζει το 

πεδίο εφαρμογής της υποβολής ατομικών εκθέσεων βιωσιμότητας, ο εν λόγω περιορισμός 

του πεδίου εφαρμογής θα πρέπει να ισχύει και για τις ασφαλιστικές επιχειρήσεις και τα 

πιστωτικά ιδρύματα. 

(9) Για λόγους διασφάλισης της συνοχής της νομοθεσίας για τη βιώσιμη χρηματοδότηση, 

είναι σημαντικό να εξεταστεί κατά πόσον οι απαιτήσεις που σχετίζονται με τους 

παράγοντες ΠΚΔ ή τη βιωσιμότητα για τον χρηματοπιστωτικό τομέα, 

συμπεριλαμβανομένων της ειδικής τομεακής νομοθεσίας για τις χρηματοπιστωτικές 

υπηρεσίες, των προσδοκιών των Ευρωπαϊκών Εποπτικών Αρχών (ΕΕΑ) και των 

εποπτικών προσδοκιών σε εθνικό επίπεδο, πρέπει να πλαισιωθούν ή να προσαρμοστούν 

κατά τρόπο που να διασφαλίζει τη συνέπεια με τις υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας που ορίζονται στην οδηγία 2013/34/ΕΕ. Η διατήρηση της συνοχής, μεταξύ 

άλλων όσον αφορά τις επιχειρήσεις που δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής των 

άρθρων 19α και 29α της οδηγίας 2013/34/ΕΕ, θα απαιτήσει ιδιαίτερη προσοχή και 

ενδέχεται να απαιτήσει την ανάληψη δράσης από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το 

Συμβούλιο, την Επιτροπή και τις ΕΕΑ. 
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(10) Μολονότι το Ευρωπαϊκό Ταμείο Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας (ΕΤΧΣ) που 

θεσπίστηκε με τη συμφωνία-πλαίσιο για το ΕΤΧΣ εξαιρείται από το καθεστώς υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας που καθορίζεται στην οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου7 σύμφωνα με το άρθρο 8 της εν λόγω οδηγίας, το 

ΕΤΧΣ υπόκειται στις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που καθορίζονται 

στην οδηγία 2013/34/ΕΕ. Παρά το γεγονός ότι πρόκειται για μεγάλη επιχείρηση που έχει 

συσταθεί με νομική μορφή που παρατίθεται στην εν λόγω οδηγία, το ΕΤΧΣ έχει εντολή η 

οποία είναι σε μεγάλο βαθμό παρόμοια με εκείνη του Ευρωπαϊκού Μηχανισμού 

Σταθερότητας (ΕΜΣ), δηλαδή να διασφαλίζει τη χρηματοπιστωτική σταθερότητα στην 

Ένωση με την παροχή προσωρινής χρηματοδοτικής συνδρομής στα κράτη μέλη με 

νόμισμα το ευρώ. Ο ΕΜΣ δεν υπόκειται, εντούτοις, σε απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας. Επομένως, προκειμένου το ΕΤΧΣ να τύχει της ίδιας μεταχείρισης με τον 

ΕΜΣ όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας και για λόγους συνέπειας με το 

καθεστώς εξαίρεσης που προβλέπεται στην οδηγία 2004/109/ΕΚ, το ΕΤΧΣ θα πρέπει να 

εξαιρεθεί από το καθεστώς υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που προβλέπεται στην 

οδηγία 2013/34/ΕΕ. 

  

                                                 

7 Οδηγία 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

15ης Δεκεμβρίου 2004, για την εναρμόνιση των προϋποθέσεων διαφάνειας αναφορικά με 

την πληροφόρηση σχετικά με εκδότες των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς 

διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά και για την τροποποίηση της οδηγίας 2001/34/ΕΚ 

(ΕΕ L 390 της 31.12.2004, σ. 38, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2004/109/oj
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(11) Το άρθρο 19 παράγραφος 1 τέταρτο εδάφιο της οδηγίας 2013/34/ΕΕ απαιτεί από τις 

μεγάλες επιχειρήσεις και τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις, εκτός από τις πολύ μικρές 

επιχειρήσεις, των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε 

ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση, ήτοι τις επιχειρήσεις που υπόκεινται σε απαιτήσεις 

υποχρεωτικής υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, να υποβάλλουν πληροφορίες σχετικά με 

βασικούς άυλους πόρους και τον ρόλο τους στο επιχειρηματικό μοντέλο και στη 

δημιουργία αξίας της επιχείρησης. Προκειμένου να διασφαλιστεί η συνοχή με το νέο πεδίο 

εφαρμογής και να επιτευχθούν οι στόχοι της εν λόγω υποβολής εκθέσεων με πιο 

αναλογικό τρόπο, η εν λόγω απαίτηση θα πρέπει να ισχύει μόνο για επιχειρήσεις που 

καταγράφουν καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 450 000 000 EUR και απασχολούν 

περισσότερους από 1 000 εργαζομένους κατά μέσο όρο κατά τη διάρκεια του οικονομικού 

έτους. 
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(12) Το άρθρο 19α παράγραφος 3 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ απαιτεί από τις επιχειρήσεις να 

υποβάλλουν πληροφορίες σχετικά με τις δραστηριότητες και την αλυσίδα αξίας τους. 

Υπάρχουν στοιχεία που αποδεικνύουν ότι οι επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας, 

συμπεριλαμβανομένων των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων, λαμβάνουν δυσανάλογα 

αιτήματα παροχής πληροφοριών από τις επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση, παρά τους 

υφιστάμενους περιορισμούς που καθορίζονται στην εν λόγω οδηγία. Ως εκ τούτου, είναι 

αναγκαίο να θεσπιστούν μέτρα προστασίας για τις επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας που 

δεν υπερβαίνουν τον μέσο αριθμό των 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του 

προηγούμενου οικονομικού έτους, ώστε να περιοριστεί η επιβάρυνση για τις εν λόγω 

επιχειρήσεις («προστατευόμενες επιχειρήσεις»). Οι επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση 

θα πρέπει να μπορούν να βασίζονται σε υπεύθυνη δήλωση που εκδίδεται από επιχειρήσεις 

στην αλυσίδα αξίας τους για τους σκοπούς του προσδιορισμού του μεγέθους των εν λόγω 

επιχειρήσεων. Δεν θα πρέπει να απαιτείται περαιτέρω επαλήθευση από την επιχείρηση που 

υποβάλλει έκθεση. Ωστόσο, η επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση δεν θα πρέπει να 

βασιστεί σε μέγεθος που έχει δηλώσει η ίδια και το οποίο γνωρίζει —ή μπορεί εύλογα να 

αναμένεται ότι γνωρίζει— ότι είναι προδήλως εσφαλμένο. Όταν επιδιώκουν να λάβουν 

πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα αξίας των επιχειρήσεων που υποβάλλουν έκθεση, θα 

πρέπει να απαγορεύεται στις επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση να απαιτούν από τις 

προστατευόμενες επιχειρήσεις πληροφορίες που υπερβαίνουν ορισμένα όρια. Τα όρια 

αυτά θα πρέπει να αντικατοπτρίζουν τα όρια που καθορίζονται από τα πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση που πρόκειται να εγκριθούν από την 

Επιτροπή. Ταυτόχρονα, οι προστατευόμενες επιχειρήσεις της αλυσίδας αξίας τους θα 

πρέπει να έχουν το νόμιμο δικαίωμα να αρνηθούν να παράσχουν πληροφορίες που 

υπερβαίνουν τα εν λόγω όρια. Για να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα του εν λόγω 

δικαιώματος και να αποφευχθεί η επιβάρυνση των μικρότερων επιχειρήσεων με την 

υποχρέωση να αξιολογούν προληπτικά κατά πόσον έχει εφαρμογή το δικαίωμα αυτό, οι 

επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση και επιλέγουν να ζητήσουν πληροφορίες οι οποίες 

υπερβαίνουν τα εν λόγω όρια θα πρέπει να υποχρεούνται να διασφαλίζουν ότι οι 

προστατευόμενες επιχειρήσεις είναι ενήμερες για τις πρόσθετες πληροφορίες που 

απαιτούνται και για το νόμιμο δικαίωμά τους να αρνηθούν να τις παράσχουν. 
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Για να διασφαλιστεί η αναλογικότητα, το πεδίο εφαρμογής αυτού του «ανώτατου ορίου 

της αλυσίδας αξίας» θα πρέπει να περιορίζεται με τους ακόλουθους τρόπους. Πρώτον, δεν 

θα πρέπει να απαγορεύεται η ανταλλαγή πληροφοριών σε εθελοντική βάση, όπως 

πληροφοριών που ανταλλάσσονται συνήθως μεταξύ επιχειρήσεων συγκεκριμένου τομέα. 

Δεύτερον, δεν θα πρέπει να επηρεάζεται καμία υποχρέωση που ενδέχεται να υπάρχει, είτε 

σε σύμβαση είτε βάσει ενωσιακής ή εθνικής νομικής πράξης, για την παροχή 

πληροφοριών που δεν υπερβαίνουν τις πληροφορίες που καθορίζονται στο εθελοντικό 

πρότυπο. Τρίτον, το ανώτατο όριο της αλυσίδας αξίας θα πρέπει να εφαρμόζεται μόνο στη 

συλλογή πληροφοριών που διενεργείται για τον σκοπό της υποβολής πληροφοριών 

βιωσιμότητας, όπως απαιτείται από την οδηγία 2013/34/ΕΕ. Δεν θα πρέπει να θίγονται οι 

απαιτήσεις της Ένωσης για τη διεξαγωγή διαδικασίας δέουσας επιμέλειας ή τη συλλογή 

πληροφοριών που διενεργείται για οποιονδήποτε άλλο σκοπό, όπως για τη διαχείριση 

κινδύνων της επιχείρησης που υποβάλλει έκθεση βιωσιμότητας. Οι επιχειρήσεις που 

υποβάλλουν έκθεση σύμφωνα με τους εν λόγω περιορισμούς θα πρέπει να θεωρείται ότι 

συμμορφώνονται με την υποχρέωση υποβολής στοιχείων σχετικά με την αλυσίδα αξίας, 

όπως απαιτείται από την οδηγία 2013/34/ΕΕ. Είναι σημαντικό οι επιχειρήσεις που 

υποβάλλουν έκθεση να ζητούν πληροφορίες από τις επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας τους 

μόνο στον βαθμό που είναι αναγκαίο. Ειδικότερα, είναι σημαντικό να ζητούν λιγότερες 

πληροφορίες από αυτές που ορίζονται στα πρότυπα εθελοντικής χρήσης, εάν δεν 

χρειάζονται όλες τις πληροφορίες των εν λόγω προτύπων. Οι πάροχοι διασφάλισης θα 

πρέπει να καταρτίζουν την οικεία γνώμη διασφάλισης τηρώντας τα μέτρα προστασίας που 

προβλέπονται για τις επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας. Επιπλέον, αναγνωρίζοντας ότι όλες 

οι απαραίτητες πληροφορίες ενδέχεται να μην είναι πάντα διαθέσιμες από επιχειρήσεις 

στην αλυσίδα αξίας, η επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση θα πρέπει να μπορεί να πληροί 

τις απαιτήσεις υποβολής στοιχείων για τις πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα αξίας 

χρησιμοποιώντας πληροφορίες που λαμβάνονται απευθείας από επιχειρήσεις στην 

αλυσίδα αξίας της ή εκτιμήσεις για τις εν λόγω πληροφορίες, κατά περίπτωση. 
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(13) Δεδομένης της αλλαγής των ημερομηνιών εφαρμογής που ορίζονται στην οδηγία (ΕΕ) 

2022/2464, η οδηγία 2013/34/ΕΕ θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να απλουστευθεί η 

τριετής μεταβατική περίοδος και να διευκρινιστεί ότι αυτή αρχίζει από το χρονικό σημείο 

κατά το οποίο μια επιχείρηση καθίσταται υπόχρεη να υποβάλλει πληροφορίες 

βιωσιμότητας σύμφωνα με τις οδηγίες 2013/34/ΕΕ και (ΕΕ) 2022/2464. 
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(14) Υπάρχουν περιστάσεις στις οποίες θα πρέπει να επιτρέπεται, με την επιφύλαξη της 

διασφάλισης, στις επιχειρήσεις να παραλείπουν ορισμένες πληροφορίες κατά την 

εκπλήρωση απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας. Οι περιστάσεις αυτές θα 

πρέπει να αναπτυχθούν και να αποσαφηνιστούν. Πρώτον, σε ορισμένες περιπτώσεις, η 

αποκάλυψη πληροφοριών βιωσιμότητας θα μπορούσε να βλάψει σοβαρά την εμπορική 

θέση μιας επιχείρησης. Στις περιπτώσεις αυτές, η επιχείρηση θα πρέπει να έχει τη 

δυνατότητα να παραλείπει τις εν λόγω πληροφορίες, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται 

ειδικές προϋποθέσεις για την παράλειψη, ώστε να διασφαλίζεται ότι οι εν λόγω 

περιπτώσεις παραμένουν εξαιρετικές και ότι προστατεύονται επίσης επαρκώς τα 

συμφέροντα των χρηστών των υποβαλλομένων πληροφοριών βιωσιμότητας. Στο εν λόγω 

πλαίσιο, η εμπορική θέση της επιχείρησης που υποβάλλει έκθεση δεν βλάπτεται σοβαρά 

από το γεγονός ότι οι επιχειρήσεις τρίτης χώρας δεν υποχρεούνται να υποβάλλουν τις ίδιες 

πληροφορίες. Δεύτερον, οι επιχειρήσεις θα πρέπει να μπορούν να παραλείπουν 

πληροφορίες που αντιστοιχούν στο διανοητικό κεφάλαιο, τη διανοητική ιδιοκτησία, την 

τεχνογνωσία, τις τεχνολογικές πληροφορίες ή τα αποτελέσματα καινοτόμων 

δραστηριοτήτων που θα μπορούσαν να χαρακτηριστούν εμπορικά απόρρητα, όπως 

ορίζονται στην οδηγία (ΕΕ) 2016/943 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου8. Τρίτον, οι επιχειρήσεις θα πρέπει να μπορούν να παραλείπουν 

διαβαθμισμένες πληροφορίες. Τέλος, ενδέχεται να υπάρχουν πληροφορίες που θα πρέπει 

να τηρούνται εμπιστευτικές για λόγους που δεν σχετίζονται με την εμπορική ζημία, το 

εμπορικό απόρρητο ή τη διαβάθμιση. Ειδικότερα, οι επιχειρήσεις θα πρέπει να είναι 

ελεύθερες να παραλείπουν πληροφορίες που πρέπει να προστατεύονται από μη 

εξουσιοδοτημένη πρόσβαση ή δημοσιοποίηση σύμφωνα με άλλες ενωσιακές νομικές 

πράξεις ή εθνική νομοθεσία. Επιπλέον, οι απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας 

δεν θα πρέπει να υποχρεώνουν τις επιχειρήσεις να δημοσιοποιούν πληροφορίες που θα 

μπορούσαν να έχουν επιπτώσεις στην ιδιωτική ζωή φυσικών προσώπων ή την ασφάλεια 

φυσικών ή νομικών προσώπων. Αυτό είναι ιδιαίτερα σημαντικό στη σημερινή γεωπολιτική 

συγκυρία. Ειδικότερα, οι επιχειρήσεις στον τομέα της άμυνας πρέπει να διαθέτουν 

διακριτική ευχέρεια να αποκρύπτουν ευαίσθητες πληροφορίες των οποίων η 

δημοσιοποίηση θα μπορούσε να έχει επιπτώσεις στη δική τους ασφάλεια ή στην ασφάλεια 

άλλων νομικών προσώπων, συμπεριλαμβανομένων των κρατών μελών. 

  

                                                 

8 Οδηγία (EE) 2016/943 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 8ης Ιουνίου 2016, περί προστασίας της τεχνογνωσίας και των επιχειρηματικών 

πληροφοριών που δεν έχουν αποκαλυφθεί (εμπορικό απόρρητο) από την παράνομη 

απόκτηση, χρήση και αποκάλυψή τους (ΕΕ L 157 της 15.6.2016, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/943/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/943/oj
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(15) Το άρθρο 29γ παράγραφος 1 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να 

εγκρίνει περιορισμένα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που καθορίζουν τις 

πληροφορίες που πρέπει να υποβάλλονται από μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις των οποίων 

οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση, 

στα μικρά και μη πολύπλοκα ιδρύματα, στις εξαρτημένες ασφαλιστικές επιχειρήσεις και 

στις εξαρτημένες αντασφαλιστικές επιχειρήσεις. Δεδομένου ότι με την παρούσα οδηγία 

εξαιρούνται από το καθεστώς υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας οι μικρές και μεσαίες 

επιχειρήσεις των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε 

ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση, η εξουσιοδότηση της Επιτροπής να εκδίδει 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις για την πρόβλεψη προτύπων υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας για τις εν λόγω μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις θα πρέπει να καταργηθεί. 

Συνεπώς, οι παραπομπές στο άρθρο 29γ της οδηγίας 2013/34/ΕΕ θα πρέπει να διαγραφούν 

από την εν λόγω οδηγία. 

(16) Το άρθρο 19α παράγραφος 7 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ επιτρέπει στις μικρές και μεσαίες 

επιχειρήσεις, εκτός από τις πολύ μικρές επιχειρήσεις, των οποίων οι κινητές αξίες έχουν 

εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση, να εξαιρεθούν από το 

καθεστώς υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για τα δύο πρώτα έτη εφαρμογής του. 

Δεδομένου ότι η παρούσα οδηγία εξαιρεί τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις από το 

καθεστώς υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, η διάταξη που επιτρέπει τη διετή εξαίρεση 

θα πρέπει να καταργηθεί. 
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(17) Το άρθρο 29α παράγραφος 1 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ απαιτεί από τις μητρικές 

επιχειρήσεις ομίλων ορισμένου μεγέθους να καταρτίζουν και να δημοσιεύουν έκθεση 

βιωσιμότητας σε ενοποιημένο επίπεδο. Ωστόσο, είναι σκόπιμο να αυξηθεί η ευελιξία στην 

περίπτωση των επιχειρήσεων χαρτοφυλακίου. Ειδικότερα, όταν ένας όμιλος αυτού του 

μεγέθους υπάρχει μόνο λόγω των διαφόρων επενδύσεων μιας επιχείρησης χαρτοφυλακίου, 

η υποβολή ενοποιημένων εκθέσεων μπορεί να παρουσιάζει πρακτικές δυσκολίες και 

επιβαρύνσεις και να είναι περιορισμένης χρησιμότητας για άλλους συμμετέχοντες στην 

αγορά. Κατά συνέπεια, οι επιχειρήσεις χαρτοφυλακίου που είναι μητρικές επιχειρήσεις 

τέτοιων ομίλων θα πρέπει να είναι σε θέση να επιλέγουν αν θα υποβάλλουν ενοποιημένες 

πληροφορίες βιωσιμότητας ή αν θα παραλείπουν τις εν λόγω πληροφορίες. Η εν λόγω 

επιλογή θα πρέπει να είναι αυστηρά περιορισμένη υπό το πρίσμα του στόχου της. Θα 

πρέπει να εφαρμόζεται μόνο όταν η μητρική επιχείρηση ανταποκρίνεται στον ορισμό της 

επιχείρησης χαρτοφυλακίου, συμπεριλαμβανομένης της απαίτησης να μην παρεμβαίνει 

άμεσα ή έμμεσα στη διαχείριση των θυγατρικών επιχειρήσεων, με την επιφύλαξη των 

δικαιωμάτων της ως μετόχου. Στα δικαιώματα αυτά περιλαμβάνεται το δικαίωμα ψήφου 

στις γενικές συνελεύσεις των μετόχων, το οποίο θα μπορούσε, ανάλογα με τους εθνικούς 

κανόνες εταιρικού δικαίου, να αφορά, μεταξύ άλλων, τον διορισμό των μελών των 

διαχειριστικών, διοικητικών και εποπτικών οργάνων των επιχειρήσεων στις οποίες 

υπάρχουν συμμετοχές, προκειμένου να διασφαλίζεται η ορθή εποπτεία και προστασία των 

επενδύσεων αυτών. Επιπλέον, οι επιχειρήσεις χαρτοφυλακίου θα πρέπει να έχουν την εν 

λόγω δυνατότητα μόνο όταν έχουν συμμετοχές σε επιχειρήσεις των οποίων τα 

επιχειρηματικά μοντέλα και οι δραστηριότητες είναι ανεξάρτητα μεταξύ τους. Εξαιρούνται 

οι περιπτώσεις στις οποίες οι θυγατρικές επιχειρήσεων χαρτοφυλακίου συνδέονται στενά 

μεταξύ τους μέσω των επιχειρηματικών τους δραστηριοτήτων, για παράδειγμα όταν οι 

δραστηριότητες μιας θυγατρικής επιτρέπουν ή υποστηρίζουν άμεσα τις δραστηριότητες 

άλλης θυγατρικής. Τέλος, η εν λόγω επιλογή δεν θα πρέπει να επηρεάζει τυχόν 

υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων που ενδέχεται να ισχύουν για άλλες επιχειρήσεις του 

ομίλου, για παράδειγμα εάν μια επιχείρηση του ομίλου εμπίπτει αυτοδικαίως στο πεδίο 

εφαρμογής του άρθρου 19α ή 29α της οδηγίας 2013/34/ΕΕ. 
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(18) Η οδηγία (ΕΕ) 2022/2464 απαιτεί από ορισμένες επιχειρήσεις να υποβάλλουν 

πληροφορίες βιωσιμότητας σύμφωνα με τα υποχρεωτικά ευρωπαϊκά πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας (ESRS). Τον Ιούλιο του 2023 η Επιτροπή ενέκρινε την πρώτη 

δέσμη ESRS. Για την ταχεία επίτευξη της απλούστευσης και του εξορθολογισμού της 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, εντός έξι μηνών από την έναρξη ισχύος της παρούσας 

οδηγίας, η Επιτροπή θα εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη για την αναθεώρηση της 

πρώτης δέσμης ESRS με σκοπό την ουσιαστική μεταρρύθμιση των ESRS με τους εξής 

τρόπους: i) την κατάργηση σημείων δεδομένων που θεωρούνται λιγότερο σημαντικά για 

την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας για γενικό σκοπό, ii) την απόδοση προτεραιότητας, 

στο μέτρο του δυνατού, στα ποσοτικά σημεία δεδομένων έναντι του περιγραφικού 

κειμένου, iii) την περαιτέρω διάκριση μεταξύ υποχρεωτικών και προαιρετικών σημείων 

δεδομένων, iv) την παροχή σαφέστερων οδηγιών σχετικά με τον τρόπο εφαρμογής της 

αρχής της σημαντικότητας, ώστε να διασφαλίζεται ότι οι επιχειρήσεις αναφέρουν μόνο 

σημαντικές πληροφορίες και να μειώνεται ο κίνδυνος οι πάροχοι υπηρεσιών διασφάλισης 

να ενθαρρύνουν ακούσια τις επιχειρήσεις να αναφέρουν πληροφορίες που δεν είναι 

απαραίτητες ή να αφιερώνουν υπερβολικούς πόρους στη διαδικασία αξιολόγησης της 

σημαντικότητας, v) τη βελτίωση της συνοχής με άλλες νομοθετικές πράξεις της Ένωσης, 

συμπεριλαμβανομένης της νομοθεσίας για τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, και vi) τον 

συνυπολογισμό, στον μέγιστο δυνατό βαθμό, της διαλειτουργικότητας με τα παγκόσμια 

πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας. Η αναθεώρηση θα αποσαφηνίσει διατάξεις 

που θεωρούνται ασαφείς και θα απλουστεύσει τη δομή και την παρουσίαση των 

προτύπων. Θα επιφέρει επίσης τυχόν άλλες τροποποιήσεις που ενδέχεται να κριθούν 

αναγκαίες, λαμβανομένης υπόψη της πείρας που αποκτήθηκε από την εφαρμογή της 

πρώτης δέσμης των ESRS. Τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας θα πρέπει να 

λαμβάνουν υπόψη τις δυσκολίες που ενδέχεται να αντιμετωπίζουν οι επιχειρήσεις κατά τη 

συλλογή πληροφοριών από παράγοντες σε ολόκληρη την αλυσίδα αξίας τους, ιδίως από 

όσους δεν υπόκεινται στις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας και από 

προμηθευτές σε αναδυόμενες αγορές και οικονομίες. 
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(19) Όταν η σύνθεση ενός ομίλου μεταβάλλεται κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους λόγω 

εξαγοράς ή συγχώνευσης επιχειρήσεων, η ενσωμάτωση των εν λόγω επιχειρήσεων στη 

διαδικασία υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για το ίδιο οικονομικό έτος μπορεί να 

απαιτήσει πρόσθετο χρόνο και να δημιουργήσει διοικητικές προκλήσεις. Ως εκ τούτου, 

ενδείκνυται να δοθεί η δυνατότητα στη μητρική επιχείρηση που υπόκειται σε απαιτήσεις 

υποβολής ενοποιημένων εκθέσεων βιωσιμότητας να αναβάλει την υποβολή εκθέσεων 

βιωσιμότητας για τις εν λόγω νεοαποκτηθείσες ή νεοσυγχωνευθείσες επιχειρήσεις για το 

επόμενο οικονομικό έτος. Επιπλέον, όταν μια επιχείρηση αποχωρεί από όμιλο 

επιχειρήσεων κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους, θα ήταν δυσανάλογο να απαιτείται 

από τη μητρική επιχείρηση που υπόκειται σε απαιτήσεις ενοποιημένης υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας να παρέχει πληροφορίες βιωσιμότητας σχετικά με την εν λόγω 

επιχείρηση για το ίδιο οικονομικό έτος. Ως εκ τούτου, ενδείκνυται να δοθεί η δυνατότητα 

στη μητρική επιχείρηση να μην συμπεριλάβει στην ενοποιημένη έκθεση διαχείρισης για το 

εν λόγω οικονομικό έτος τις πληροφορίες βιωσιμότητας σχετικά με την επιχείρηση που 

αποχώρησε από τον όμιλο. Δεδομένου ότι ορισμένα γεγονότα που επηρεάζουν τις 

επιχειρήσεις που εξαγοράστηκαν, συγχωνεύθηκαν ή αποχώρησαν από τον όμιλο 

επιχειρήσεων ενδέχεται, ωστόσο, να έχουν αντίκτυπο στις επιπτώσεις ή τους κινδύνους ή 

τις ευκαιρίες του ομίλου που σχετίζονται με θέματα βιωσιμότητας, είναι σκόπιμο να 

απαιτείται από τη μητρική επιχείρηση που επιλέγει να μην παράσχει πληροφορίες 

βιωσιμότητας σχετικά με τις εν λόγω επιχειρήσεις για ένα οικονομικό έτος να αναφέρει τα 

εν λόγω σημαντικά γεγονότα στην ενοποιημένη έκθεση διαχείρισής της. 
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(20) Με το άρθρο 29β παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο της οδηγίας 2013/34/ΕΕ εξουσιοδοτείται η 

Επιτροπή να θεσπίζει, μέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, ειδικά τομεακά πρότυπα 

υποβολής εκθέσεων, ενώ η πρώτη δέσμη τέτοιων προτύπων πρέπει να εγκριθεί έως τις 30 

Ιουνίου 2026. Για να αποφευχθεί η αύξηση του αριθμού των προβλεπόμενων σημείων 

δεδομένων που υποχρεούνται να υποβάλλουν οι επιχειρήσεις, η εν λόγω εξουσιοδότηση 

θα πρέπει να απαλειφθεί. Ανάλογα με τη ζήτηση από τις επιχειρήσεις που υπόκεινται στις 

απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που ορίζονται στην οδηγία 2013/34/ΕΕ, η 

Επιτροπή θα μπορούσε να στηρίξει τις επιχειρήσεις παρέχοντας ειδική τομεακή 

καθοδήγηση που θα αποτυπώνει και θα διευκολύνει την εφαρμογή των ESRS σε έναν 

δεδομένο τομέα, συμπεριλαμβανομένης καθοδήγησης σχετικά με τη διενέργεια της 

αξιολόγησης διπλής σημαντικότητας με στόχο τον προσδιορισμό θεμάτων βιωσιμότητας 

που ενδέχεται να είναι σημαντικά για μια μέση επιχείρηση που δραστηριοποιείται στον 

δεδομένο τομέα. Κάθε τέτοια κατευθυντήρια γραμμή θα πρέπει να βασίζεται σε 

διαβούλευση με τους συναφείς ενδιαφερόμενους. Κατά περίπτωση, θα μπορούσαν να 

λαμβάνονται υπόψη τα σχετικά διεθνή πρότυπα. 
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(21) Σύμφωνα με το άρθρο 29β παράγραφος 4 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ, τα πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας δεν πρέπει να προσδιορίζουν γνωστοποιήσεις οι οποίες θα 

απαιτούσαν από τις επιχειρήσεις να λαμβάνουν από μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις στην 

αλυσίδα αξίας τους πληροφορίες που υπερβαίνουν τις πληροφορίες που πρέπει να 

δημοσιοποιούνται σύμφωνα με τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για μικρές 

και μεσαίες επιχειρήσεις των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση 

σε ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση. Δεδομένου ότι η παρούσα οδηγία εξαιρεί τις μικρές 

και μεσαίες επιχειρήσεις των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση 

σε ρυθμιζόμενη αγορά της Ένωσης από το καθεστώς υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, 

και προκειμένου να μειωθεί η επιβάρυνση υποβολής εκθέσεων για τις επιχειρήσεις στην 

αλυσίδα αξίας που δεν υποχρεούνται να υποβάλλουν εκθέσεις σχετικά με τη βιωσιμότητά 

τους, τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας δεν θα πρέπει να προσδιορίζουν 

γνωστοποιήσεις που θα απαιτούσαν από επιχειρήσεις να λαμβάνουν από τις επιχειρήσεις 

στην αλυσίδα αξίας τους, που δεν ξεπερνούν τους 1 000 εργαζομένους κατά μέσο όρο 

κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους, τυχόν πληροφορίες που υπερβαίνουν τις 

πληροφορίες που πρέπει να δημοσιοποιούνται σύμφωνα με τα πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση από επιχειρήσεις που δεν υποχρεούνται να 

υποβάλλουν εκθέσεις σχετικά με τη βιωσιμότητά τους. 
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(22) Θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί η Επιτροπή να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις για την 

πρόβλεψη προτύπων υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση από 

προστατευόμενες επιχειρήσεις. Τα εν λόγω πρότυπα θα πρέπει να είναι αναλογικά και 

συναφή με τις ικανότητες και τα χαρακτηριστικά των εν λόγω επιχειρήσεων, καθώς και 

αναλογικά με την κλίμακα και την πολυπλοκότητα των δραστηριοτήτων τους. Άλλες 

επιχειρήσεις που δεν υποχρεούνται να υποβάλλουν πληροφορίες βιωσιμότητας θα πρέπει 

επίσης να μπορούν να επιλέξουν να κάνουν χρήση των εν λόγω προτύπων. Τα πρότυπα 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση θα πρέπει να χρησιμοποιούν 

απλουστευμένη γλώσσα, να λαμβάνουν υπόψη την αρχή «προτεραιότητα στις μικρές 

επιχειρήσεις», και να περιλαμβάνουν διαφορετικές ενότητες ώστε να είναι δυνατή η 

ευελιξία και η πρόοδος στις γνωστοποιήσεις. Τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση θα πρέπει, στον μέγιστο δυνατό βαθμό, να λαμβάνουν 

υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1221/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου9. Τα εν λόγω πρότυπα θα πρέπει επίσης να προσδιορίζουν, στο μέτρο του 

δυνατού, τη δομή που πρέπει να χρησιμοποιείται για την παρουσίαση των εν λόγω 

πληροφοριών. Έως ότου η Επιτροπή εγκρίνει πρότυπα για την υποβολή εκθέσεων 

βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση, οι επιχειρήσεις που υποβάλλουν οικειοθελώς 

πληροφορίες βιωσιμότητας είναι ελεύθερες να το πράττουν σύμφωνα με τη σύσταση 

(ΕΕ) 2025/1710 της Επιτροπής10, η οποία βασίζεται στο προαιρετικό πρότυπο για τις 

ΜΜΕ (VSME) που ανέπτυξε η EFRAG. Για να διασφαλιστεί η συνέχεια και η 

αναλογικότητα, τα πρότυπα για την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική 

χρήση που εγκρίνονται από την Επιτροπή μέσω κατ’ εξουσιοδότηση πράξης θα πρέπει να 

βασίζονται στην εν λόγω σύσταση. 

  

                                                 

9 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1221/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 25ης Νοεμβρίου 2009, περί της εκούσιας συμμετοχής οργανισμών σε κοινοτικό 

σύστημα οικολογικής διαχείρισης και οικολογικού ελέγχου (EMAS) και για την κατάργηση 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 761/2001 και των αποφάσεων της Επιτροπής 2001/681/ΕΚ 

και 2006/193/ΕΚ (ΕΕ L 342 της 22.12.2009, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1221/oj). 
10 Σύσταση (ΕΕ) 2025/1710 της Επιτροπής, της 30ής Ιουλίου 2025, σχετικά με το προαιρετικό 

πρότυπο υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΕΕ L, 

2025/1710, 5.8.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1710/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1221/oj
http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1710/oj
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(23) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για 

εθελοντική χρήση παραμένουν ευθυγραμμισμένα με τις εξελίξεις που σχετίζονται με την 

υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας, η Επιτροπή θα πρέπει να επανεξετάζει τα εν λόγω 

πρότυπα τουλάχιστον ανά τετραετία. Κατά τη διενέργεια της εν λόγω επανεξέτασης, η 

Επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει δεόντως υπόψη τις εξελίξεις που σχετίζονται με την 

υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας, καθώς και κατά πόσον τα πρότυπα επιτρέπουν στις 

επιχειρήσεις να επιτυγχάνουν σχετικούς στόχους, και ιδίως i) την παροχή πληροφοριών 

που ανταποκρίνονται στις ανάγκες δεδομένων των επιχειρήσεων που ζητούν πληροφορίες 

βιωσιμότητας από τους προμηθευτές τους· ii) την παροχή πληροφοριών που 

ανταποκρίνονται στις ανάγκες δεδομένων των χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και των 

επενδυτών και, ως εκ τούτου, διευκολύνουν την πρόσβαση των επιχειρήσεων σε 

χρηματοδότηση· iii) τη βελτίωση της διαχείρισης θεμάτων βιωσιμότητας, 

συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, περιβαλλοντικών και κοινωνικών πτυχών, όπως 

η ρύπανση, καθώς και η υγεία και η ασφάλεια του εργατικού δυναμικού, κατά τρόπο που 

να ενισχύει την ανταγωνιστικότητα και την ανθεκτικότητα των επιχειρήσεων· και iv) τη 

συμβολή σε μια πιο βιώσιμη και χωρίς αποκλεισμούς οικονομία. Όταν δεν πληρούνται οι 

εν λόγω στόχοι, η Επιτροπή θα πρέπει να τροποποιεί αναλόγως τα πρότυπα. 
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(24) Σύμφωνα με το άρθρο 29δ της οδηγίας 2013/34/ΕΕ, οι επιχειρήσεις που υπόκεινται στις 

απαιτήσεις που ορίζονται στα άρθρα 19α και 29α της εν λόγω οδηγίας πρέπει να 

καταρτίζουν την έκθεση διαχείρισής τους ή την ενοποιημένη έκθεση διαχείρισης, κατά 

περίπτωση, στον ενιαίο ηλεκτρονικό μορφότυπο αναφοράς που προσδιορίζεται στο 

άρθρο 3 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2018/815 της Επιτροπής11 και να 

επισημαίνουν την οικεία έκθεση βιωσιμότητας, συμπεριλαμβανομένων των 

γνωστοποιήσεων που προβλέπονται στο άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2020/852 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου12, σύμφωνα με τον ηλεκτρονικό 

μορφότυπο αναφοράς που προσδιορίζεται στον εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό. 

Για λόγους σαφήνειας για τις επιχειρήσεις, θα πρέπει να διευκρινιστεί ότι, έως ότου 

εγκριθούν οι εν λόγω κανόνες σχετικά με τη σήμανση πληροφοριών βιωσιμότητας μέσω 

του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2019/815, οι επιχειρήσεις δεν θα πρέπει να 

υποχρεούνται να πραγματοποιούν την εν λόγω σήμανση στις οικείες εκθέσεις 

βιωσιμότητας. 

  

                                                 

11 Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/815 της Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 2018, 

για τη συμπλήρωση της οδηγίας 2004/109/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου όσον αφορά ρυθμιστικά τεχνικά πρότυπα για τον καθορισμό ενιαίου 

ηλεκτρονικού μορφότυπου αναφοράς (ΕΕ L 143 της 29.5.2019, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj). 
12 Κανονισμός (ΕΕ) 2020/852 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης 

Ιουνίου 2020, σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη διευκόλυνση των βιώσιμων 

επενδύσεων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2019/2088 (ΕΕ L 198 της 

22.6.2020, σ. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/852/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/852/oj
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(25) Το άρθρο 33 παράγραφος 1 της οδηγίας 2013/34/ΕΕ ορίζει ότι τα μέλη των διοικητικών, 

διαχειριστικών και εποπτικών οργάνων μιας επιχείρησης υπέχουν συλλογική ευθύνη να 

εξασφαλίζουν ότι ορισμένα έγγραφα καταρτίζονται και δημοσιοποιούνται σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις της εν λόγω οδηγίας. Για να δοθεί ευελιξία στις επιχειρήσεις και να μειωθεί η 

οικεία επιβάρυνση υποβολής εκθέσεων, τα κράτη μέλη θα πρέπει να μπορούν να 

προβλέπουν ότι η συλλογική ευθύνη των μελών των διοικητικών, διαχειριστικών και 

εποπτικών οργάνων μιας επιχείρησης για τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις της εν λόγω 

οδηγίας όσον αφορά την ψηφιοποίηση της έκθεσης διαχείρισης περιορίζεται στη 

δημοσίευσή της στον ενιαίο ηλεκτρονικό μορφότυπο αναφοράς, συμπεριλαμβανομένης 

της επισήμανσης της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας σε αυτόν. 
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(26) Σύμφωνα με το άρθρο 40α παράγραφος 1 τέταρτο και πέμπτο εδάφιο της οδηγίας 

2013/34/ΕΕ, ορισμένες θυγατρικές στην Ένωση επιχείρησης τρίτης χώρας που 

πραγματοποιεί καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 150 000 000 EUR στην Ένωση ή, 

ελλείψει τέτοιων θυγατρικών, υποκαταστήματα στην Ένωση επιχείρησης τρίτης χώρας 

που πραγματοποιεί καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 40 000 000 EUR πρέπει να 

δημοσιεύουν και να καθιστούν προσβάσιμες πληροφορίες βιωσιμότητας σε επίπεδο 

ομίλου ή, εάν δεν συντρέχει τέτοια περίπτωση, σε ατομικό επίπεδο, της επιχείρησης τρίτης 

χώρας. Προκειμένου να μειωθεί η επιβάρυνση για τις επιχειρήσεις τρίτων χωρών σε 

παρόμοιο ποσοστό με τη μείωση της επιβάρυνσης για τις επιχειρήσεις που υπόκεινται στις 

διατάξεις των άρθρων 19α και 29α της εν λόγω οδηγίας, το κατώτατο όριο καθαρού ύψους 

κύκλου εργασιών για την επιχείρηση τρίτης χώρας θα πρέπει να αυξηθεί από 

150 000 000 EUR σε 450 000 000 EUR. Επιπλέον, για λόγους μείωσης της επιβάρυνσης, 

θα πρέπει επίσης να προσαρμοστεί το μέγεθος που πρέπει να έχουν μια θυγατρική 

επιχείρησης τρίτης χώρας και ένα υποκατάστημα επιχείρησης τρίτης χώρας για να 

εμπίπτουν οι εν λόγω θυγατρικές και τα εν λόγω υποκαταστήματα στο πεδίο εφαρμογής 

της οδηγίας 2013/34/ΕΕ όσον αφορά την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας. Το κατώτατο 

όριο καθαρού ύψους κύκλου εργασιών της θυγατρικής επιχείρησης τρίτης χώρας και του 

υποκαταστήματος επιχείρησης τρίτης χώρας θα πρέπει να καθοριστεί στα 200 000 000. Οι 

απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων για τη θυγατρική της επιχείρησης τρίτης χώρας ή το 

υποκατάστημα της επιχείρησης τρίτης χώρας βάσει του άρθρου 40α διαφέρουν από τις 

απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων για τις επιχειρήσεις βάσει των άρθρων 19α και 29α. Η 

θυγατρική της επιχείρησης τρίτης χώρας ή το υποκατάστημα της επιχείρησης τρίτης χώρας 

που υπόκειται στο άρθρο 40α υποχρεούται μόνο να δημοσιεύει και να καθιστά διαθέσιμη 

την έκθεση βιωσιμότητας που παρέχεται από την επιχείρηση τρίτης χώρας, ενώ οι 

επιχειρήσεις που υπόκεινται στα άρθρα 19α και 29α πρέπει να υποβάλλουν εκθέσεις για 

λογαριασμό τους. Ως εκ τούτου, δεν είναι αναγκαίο να εφαρμόζονται τα ίδια κατώτατα 

όρια κατά τον προσδιορισμό των θυγατρικών ή υποκαταστημάτων που υπόκεινται στις 

απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων δυνάμει του άρθρου 40α και των επιχειρήσεων που 

υπόκεινται στις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων δυνάμει των άρθρων 19α και 29α. 

Επιπλέον, για να διασφαλιστούν ισότιμοι όροι ανταγωνισμού, οι μητρικές επιχειρήσεις 

τρίτων χωρών που είναι επιχειρήσεις χαρτοφυλακίου με θυγατρικές των οποίων τα 

επιχειρηματικά μοντέλα και οι δραστηριότητες είναι ανεξάρτητα μεταξύ τους, θα πρέπει 

να έχουν τη δυνατότητα να μη δημοσιεύουν και να μην καθιστούν προσβάσιμη έκθεση 

βιωσιμότητας σύμφωνα με το άρθρο 40α. 
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(27) Για να διασφαλιστεί ότι οι επιχειρήσεις μπορούν να έχουν πρόσβαση σε πρακτικές 

πληροφορίες σχετικά με την εφαρμογή των υποχρεωτικών και εθελοντικών προτύπων 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας όπως καθορίζονται στην οδηγία 2013/34/ΕΕ, και για να 

μειωθεί ο φόρτος εφαρμογής των εν λόγω προτύπων υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, η 

Επιτροπή θα πρέπει να προβλέψει ειδική διαδικτυακή πύλη. Η ειδική διαδικτυακή πύλη θα 

πρέπει να παρέχει πρόσβαση σε πληροφορίες, καθοδήγηση και υποστήριξη, 

συμπεριλαμβανομένων σχετικών υποδειγμάτων, σχετικά με τα εν λόγω πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας. Η ειδική διαδικτυακή πύλη θα πρέπει να διασυνδέεται με 

διαδικτυακά μέτρα στήριξης που παρέχονται από τα κράτη μέλη, όπου υπάρχουν, ώστε να 

λαμβάνονται υπόψη τα εθνικά πλαίσια. 

(28) Προκειμένου να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος που απορρέει από την τήρηση των 

απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, ο οποίος για τις επιχειρήσεις συνδέεται 

κυρίως με τη συλλογή δεδομένων, την επεξεργασία δεδομένων και την κοινοχρησία 

δεδομένων μεταξύ επιχειρήσεων, η Επιτροπή θα πρέπει να υποβάλει έκθεση σχετικά με 

πρωτοβουλίες που επιτρέπουν στις επιχειρήσεις να συλλέγουν, να επεξεργάζονται και να 

ανταλλάσσουν δεδομένα με ασφαλή, απρόσκοπτο και αυτοματοποιημένο τρόπο. Οι 

πρωτοβουλίες αυτές πρέπει να περιλαμβάνουν την παροχή εναρμονισμένων, 

τυποποιημένων και δομημένων μορφοτύπων ψηφιακών δεδομένων για την 

αποτελεσματική ανταλλαγή δεδομένων δραστηριότητας μεταξύ επιχειρήσεων, όπως 

ηλεκτρονικά τιμολόγια ή ψηφιακές εκθέσεις βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση από τις 

ΜΜΕ· τον καθορισμό ελάχιστων τεχνικών απαιτήσεων για τα ψηφιακά συστήματα που 

χρησιμοποιούνται για τη διαχείριση δεδομένων βιωσιμότητας και την υποβολή εκθέσεων 

για τη διασφάλιση της διαλειτουργικότητας· τη διασφάλιση της πρόσβασης σε αξιόπιστα 

και εξειδικευμένα δεδομένα· και τη διασφάλιση της δυνατότητας κοινοχρησίας δεδομένων 

μέσω ανοικτών και κοινών υποδομών ανταλλαγής δεδομένων της Ένωσης. 
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(29) Προκειμένου να προσαρμοστούν τα κατώτατα όρια καθαρού κύκλου εργασιών για τις 

επιχειρήσεις που υπόκεινται σε απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, δεδομένου 

ότι με την πάροδο του χρόνου ο πληθωρισμός θα διαβρώσει την πραγματική τους αξία, θα 

πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία έκδοσης πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 290 

της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Είναι ιδιαίτερα σημαντικό η 

Επιτροπή να διεξάγει, κατά τις προπαρασκευαστικές της εργασίες, τις κατάλληλες 

διαβουλεύσεις, μεταξύ άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, και οι εν λόγω διαβουλεύσεις 

να διεξάγονται σύμφωνα με τις αρχές που ορίζονται στη διοργανική συμφωνία 

της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου13. Πιο συγκεκριμένα, 

προκειμένου να διασφαλιστεί η ισότιμη συμμετοχή στην προετοιμασία των κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα 

έγγραφα κατά τον ίδιο χρόνο με τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών, και οι 

εμπειρογνώμονές τους έχουν συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις των ομάδων 

εμπειρογνωμόνων της Επιτροπής που ασχολούνται με την προετοιμασία κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων. 

(30) Το άρθρο 5 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464 καθορίζει τις 

ημερομηνίες έως τις οποίες τα κράτη μέλη πρέπει να εφαρμόσουν τις απαιτήσεις υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας που ορίζονται στην οδηγία 2013/34/ΕΕ, με διαφορετικές 

ημερομηνίες ανάλογα με το μέγεθος της αντίστοιχης επιχείρησης. Δεδομένου ότι μόνο 

επιχειρήσεις με καθαρό ύψος κύκλου εργασιών που υπερβαίνει τα 450 000 000 EUR και 

περισσότερους από 1 000 εργαζομένους κατά μέσο όρο κατά τη διάρκεια του οικονομικού 

έτους, σε επίπεδο ομίλου, κατά περίπτωση, θα υπόκεινται σε ενοποιημένες εκθέσεις 

βιωσιμότητας, τα κριτήρια για τον καθορισμό των ημερομηνιών εφαρμογής θα πρέπει να 

προσαρμοστούν και θα πρέπει να καταργηθεί η αναφορά στις μικρές και μεσαίες 

επιχειρήσεις των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε 

ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση. 

  

                                                 

13 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj. 

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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(31) Είναι σημαντικό να διαφυλαχθεί η ασφάλεια δικαίου σε σχέση με τη μείωση του πεδίου 

εφαρμογής επιχειρήσεων που υπόκεινται σε απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, 

ιδίως όσον αφορά το προσωπικό πεδίο εφαρμογής των σχετικών διατάξεων σε κάθε 

χρονική στιγμή. Ως εκ τούτου, το άρθρο 5 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) της 

οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464, που αφορά την πρώτη ομάδα επιχειρήσεων που υπάγονται στην 

εν λόγω οδηγία, θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε η εφαρμογή του να περιοριστεί σε τρία 

οικονομικά έτη από την 1η Ιανουαρίου 2024. Για τα οικονομικά έτη που αρχίζουν την 1η 

Ιανουαρίου 2027 ή μεταγενέστερα, θα πρέπει να εφαρμόζεται το άρθρο 5 παράγραφος 2 

πρώτο εδάφιο στοιχείο β) της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464, που αφορά τη δεύτερη ομάδα 

επιχειρήσεων που υπάγονται στην εν λόγω οδηγία. Ως εκ τούτου, οι επιχειρήσεις που 

εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του άρθρου 5 παράγραφος 2 πρώτο εδάφιο στοιχείο α) της 

εν λόγω οδηγίας, αλλά όχι στο πεδίο εφαρμογής του στοιχείου β), όπως τροποποιείται με 

την παρούσα οδηγία, δεν θα εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας από τα 

οικονομικά έτη που αρχίζουν την 1η Ιανουαρίου 2027 ή μεταγενέστερα. Εντούτοις, 

προκειμένου να μειωθεί η επιβάρυνση το συντομότερο δυνατόν, τα κράτη μέλη θα πρέπει 

να είναι σε θέση να εξαιρούν τις εν λόγω επιχειρήσεις από τις υποχρεώσεις υποβολής 

εκθέσεων όσον αφορά τα οικονομικά έτη που ξεκινούν μεταξύ 1ης Ιανουαρίου 2025 και 

31ης Δεκεμβρίου 2026. Τα κράτη μέλη υποχρεούνται να εφαρμόσουν την εν λόγω 

παρέκκλιση κατά τρόπο που να διασφαλίζει τη συμμόρφωση με την αρχή της ασφάλειας 

δικαίου. 
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(32) Το άρθρο 5 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464 καθορίζει τις 

ημερομηνίες έως τις οποίες τα κράτη μέλη πρέπει να εφαρμόσουν τις απαιτήσεις υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας που ορίζονται στην οδηγία 2004/109/ΕΚ, με διαφορετικές 

ημερομηνίες ανάλογα με το μέγεθος του αντίστοιχου εκδότη. Δεδομένου ότι μόνο 

επιχειρήσεις με καθαρό ύψος κύκλου εργασιών που υπερβαίνει τα 450 000 000 EUR και 

περισσότερους από 1 000 εργαζομένους κατά μέσο όρο κατά τη διάρκεια του οικονομικού 

έτους, σε επίπεδο ομίλου, κατά περίπτωση, θα υπόκεινται σε ενοποιημένες εκθέσεις 

βιωσιμότητας, τα κριτήρια για τον καθορισμό των ημερομηνιών εφαρμογής θα πρέπει να 

προσαρμοστούν και θα πρέπει να καταργηθεί η αναφορά στις μικρές και μεσαίες 

επιχειρήσεις των οποίων οι κινητές αξίες έχουν εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε 

ρυθμιζόμενη αγορά στην Ένωση. 
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(33) Είναι σημαντικό να διαφυλαχθεί η ασφάλεια δικαίου σε σχέση με τον περιορισμό του 

πεδίου εφαρμογής εκδοτών που υπόκεινται σε απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας, ιδίως όσον αφορά το προσωπικό πεδίο εφαρμογής των σχετικών διατάξεων 

σε κάθε χρονική στιγμή. Ως εκ τούτου, το άρθρο 5 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο στοιχείο α) 

της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464, που αφορά την πρώτη ομάδα εκδοτών που υπάγονται στην εν 

λόγω οδηγία, θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε η εφαρμογή του να περιοριστεί σε τρία 

οικονομικά έτη από την 1η Ιανουαρίου 2024. Για τα οικονομικά έτη που αρχίζουν την 1η 

Ιανουαρίου 2027 ή μεταγενέστερα, θα πρέπει να εφαρμόζεται το άρθρο 5 παράγραφος 2 

τρίτο εδάφιο στοιχείο β) της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464, που αφορά τη δεύτερη ομάδα 

εκδοτών που υπάγονται στην εν λόγω οδηγία. Ως εκ τούτου, οι εκδότες που εμπίπτουν στο 

πεδίο εφαρμογής του άρθρου 5 παράγραφος 2 τρίτο εδάφιο στοιχείο α) της εν λόγω 

οδηγίας, αλλά όχι στο πεδίο εφαρμογής του στοιχείου β), όπως τροποποιείται με την 

παρούσα οδηγία, δεν θα εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας από τα 

οικονομικά έτη που αρχίζουν την 1η Ιανουαρίου 2027 ή μεταγενέστερα. Εντούτοις, 

προκειμένου να μειωθεί η επιβάρυνση το συντομότερο δυνατόν, τα κράτη μέλη θα πρέπει 

να είναι σε θέση να εξαιρούν τους εν λόγω εκδότες από τις υποχρεώσεις υποβολής 

εκθέσεων όσον αφορά τα οικονομικά έτη που ξεκινούν μεταξύ 1ης Ιανουαρίου 2025 και 

31ης Δεκεμβρίου 2026. Τα κράτη μέλη υποχρεούνται να εφαρμόσουν την παρέκκλιση 

αυτή κατά τρόπο που να διασφαλίζει τη συμμόρφωση με την αρχή της ασφάλειας δικαίου. 
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(34) Λόγω της αλλαγής στο πεδίο εφαρμογής των επιχειρήσεων που υπόκεινται στην 

υποχρέωση υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, οι διατάξεις για την επανεξέταση και την 

υποβολή εκθέσεων της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464 θα πρέπει να προσαρμοστούν. 

Προκειμένου να διασφαλιστεί ο στόχος της Ένωσης να καταστεί δυνατή η δημοσιοποίηση 

επαρκών δεδομένων σχετικά με την εταιρική βιωσιμότητα, η Επιτροπή θα πρέπει να 

αξιολογήσει την καταλληλότητα του νέου πεδίου εφαρμογής της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464, 

όπως τροποποιείται με την παρούσα οδηγία. Ενδείκνυται η αξιολόγηση να βασίζεται, 

ειδικότερα, σε ανάλυση των αναγκών για δεδομένα βιωσιμότητας με σκοπό την 

κινητοποίηση ιδιωτικών επενδύσεων για την επίτευξη των στόχων της Ευρωπαϊκής 

Πράσινης Συμφωνίας, αφενός, και της επιρροής της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας 

στην ανταγωνιστικότητα των επιχειρήσεων της ΕΕ, αφετέρου. Είναι επίσης σημαντικό η 

επανεξέταση να λαμβάνει υπόψη τις βέλτιστες πρακτικές που έχουν αναπτυχθεί και το 

πραγματικό επίπεδο ετοιμότητας των επιχειρήσεων να παρέχουν γνωστοποιήσεις 

βιωσιμότητας βάσει της εν οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464. Για τον σκοπό αυτό και υπό το 

πρίσμα της αρχής της αναλογικότητας, κατά την εξέταση πιθανής επέκτασης του πεδίου 

εφαρμογής, είναι σημαντικό η Επιτροπή να εξετάσει αν θα εξισορροπήσει την εν λόγω 

επέκταση με τη δυνατότητα θέσπισης απλουστευμένου καθεστώτος υποβολής εκθέσεων. 

(35) Η οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 δεν συνιστά λόγο μείωσης του επιπέδου προστασίας ορισμένων 

δικαιωμάτων και συμφερόντων που προβλέπονται από το εθνικό δίκαιο ή τις συλλογικές 

συμβάσεις που ίσχυαν κατά τον χρόνο έκδοσης της εν λόγω οδηγίας. Ωστόσο, αυτό δεν θα 

πρέπει να εμποδίζει τα κράτη μέλη να προσαρμόζουν, κατά την εφαρμογή της οδηγίας, τις 

εθνικές νομοθεσίες για την εταιρική δέουσα επιμέλεια όσον αφορά τη βιωσιμότητα που 

ίσχυε κατά τον χρόνο έκδοσης της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760, προκειμένου να βελτιώσουν ή 

να διασφαλίσουν την ευθυγράμμισή τους με την εν λόγω οδηγία, ιδίως το πεδίο εφαρμογής 

τους. 
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(36) Η οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 δεν αποσκοπεί στην παροχή ολοκληρωμένου πλαισίου για την 

προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων ή του περιβάλλοντος στο πλαίσιο της 

λειτουργίας των εταιρειών. Αντ’ αυτού, αποσκοπεί στην εναρμόνιση των εθνικών 

νομοθεσιών όσον αφορά τις γενικές υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας των εν λόγω 

εταιρειών και την ευθύνη στο πλαίσιο αυτό, διασφαλίζοντας έτσι ότι οι εταιρείες που 

δραστηριοποιούνται στην εσωτερική αγορά συμβάλλουν στη βιώσιμη ανάπτυξη. Οι 

διαδικασίες δέουσας επιμέλειας συμπληρώνουν, αντί να αντικαθιστούν, τις ειδικές νομικές 

υποχρεώσεις που ισχύουν για την άμεση ή έμμεση προστασία των ανθρωπίνων 

δικαιωμάτων ή του περιβάλλοντος. Οι εν λόγω ειδικές νομικές υποχρεώσεις 

περιλαμβάνουν εκείνες που απορρέουν, μεταξύ πολλών άλλων παραδειγμάτων, από την 

εργατική νομοθεσία καθώς και τη νομοθεσία για τον χρόνο εργασίας και την ισότητα· τη 

νομοθεσία για την υγεία και ασφάλεια στον χώρο εργασίας, συμπεριλαμβανομένου του 

χειρισμού επικίνδυνων υλικών· τα κατασκευαστικά πρότυπα και την πολεοδομική 

νομοθεσία· και τη νομοθεσία για τη ρύθμιση της ασφάλειας των προϊόντων ή των 

τροφίμων. Όλες αυτές οι νομικές υποχρεώσεις δεν εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της 

οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760, εκτός εάν και στον βαθμό που προβλέπουν γενικές υποχρεώσεις 

δέουσας επιμέλειας. Προκειμένου να αυξηθεί η ασφάλεια δικαίου και να διασφαλιστεί η 

ρητή διατήρηση της αναγκαίας κανονιστικής ελευθερίας, η οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 θα 

πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να αποσαφηνιστούν περαιτέρω τα όρια του πεδίου 

εφαρμογής της εν λόγω οδηγίας. 
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(37) Η οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 επιβάλλει ευρείες υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας σε 

ορισμένες εταιρείες. Ως εκ τούτου, το πεδίο εφαρμογής της περιορίζεται σε ιδιαίτερα 

μεγάλες εταιρείες. Ωστόσο, στην έκθεση με τίτλο «Το μέλλον της ευρωπαϊκής 

ανταγωνιστικότητας» αναγνωρίστηκε ότι το πλαίσιο δέουσας επιμέλειας αποτελεί 

«σημαντική πηγή κανονιστικού φόρτου», καταλήγοντας στο συμπέρασμα ότι «πρέπει να 

ληφθεί καλύτερα υπόψη το μέγεθος των εταιρειών που επηρεάζονται από τη ρύθμιση». 

Επιπλέον, η οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 μπορεί να επιτύχει καλύτερα τους στόχους της όσον 

αφορά τις πλέον μεγάλες εταιρείες, οι οποίες έχουν τη μεγαλύτερη επίδραση στην αλυσίδα 

αξίας τους, τον μεγαλύτερο αντίκτυπο στα ανθρώπινα δικαιώματα και το περιβάλλον, και 

διαθέτουν τους περισσότερους πόρους για την κατάλληλη εφαρμογή της δέουσας 

επιμέλειας. Για όλους αυτούς τους λόγους, και σύμφωνα με τον καίριο στόχο της 

απλούστευσης, το πεδίο εφαρμογής της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 θα πρέπει να περιοριστεί. 

Το όριο κύκλου εργασιών των 450 000 000 EUR θα πρέπει να αυξηθεί σε 

1 500 000 000 EUR και το όριο των 1 000 εργαζομένων θα πρέπει να αυξηθεί σε 5 000 

εργαζομένους. Ως εκ τούτου, τα όρια που αφορούν εταιρείες που έχουν συνάψει 

συμφωνίες δικαιόχρησης (franchising) ή παραχώρησης άδειας εκμετάλλευσης θα πρέπει 

να αυξηθούν σε 75 000 000 EUR όσον αφορά δικαιώματα εκμετάλλευσης και σε 

275 000 000 EUR όσον αφορά τον κύκλο εργασιών. 
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(38) Σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760, απαγορεύεται στα 

κράτη μέλη να εισάγουν στο εθνικό τους δίκαιο διατάξεις που εμπίπτουν στον τομέα που 

καλύπτεται από την εν λόγω οδηγία, οι οποίες θεσπίζουν υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας 

για τα ανθρώπινα δικαιώματα και το περιβάλλον και οι οποίες παρεκκλίνουν από ειδικές 

διατάξεις της εν λόγω οδηγίας. Για να διασφαλιστεί ότι τα κράτη μέλη δεν υπερβαίνουν 

την εν λόγω οδηγία και για να αποφευχθεί η δημιουργία κατακερματισμένου κανονιστικού 

τοπίου που θα οδηγήσει σε ανασφάλεια δικαίου και περιττή επιβάρυνση, οι διατάξεις 

πλήρους εναρμόνισης της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 θα πρέπει να επεκταθούν ώστε να 

περιλαμβάνουν πρόσθετες διατάξεις που ρυθμίζουν τις βασικές πτυχές της διαδικασίας 

δέουσας επιμέλειας. Αυτό περιλαμβάνει ιδίως το καθήκον προσδιορισμού, το καθήκον 

ιεράρχησης των δυσμενών επιπτώσεων, τα καθήκοντα για την αντιμετώπιση των 

δυσμενών επιπτώσεων που έχουν προσδιοριστεί ή θα έπρεπε να έχουν προσδιοριστεί, το 

καθήκον πρόβλεψης μηχανισμού υποβολής καταγγελιών και κοινοποίησης, το καθήκον 

παρακολούθησης των μέτρων δέουσας επιμέλειας και το καθήκον υποβολής εκθέσεων 

σχετικά με τα θέματα που καλύπτονται από την εν λόγω οδηγία. Ταυτόχρονα, τα κράτη 

μέλη θα πρέπει να συνεχίσουν να έχουν τη δυνατότητα να θεσπίζουν αυστηρότερες 

διατάξεις σχετικά με άλλες πτυχές ή διατάξεις που αφορούν τη δέουσα επιμέλεια και είναι 

πιο συγκεκριμένες όσον αφορά τον στόχο ή τον καλυπτόμενο τομέα. Οι εν λόγω διατάξεις 

περιλαμβάνουν διατάξεις του εθνικού δικαίου που ρυθμίζουν συγκεκριμένες δυσμενείς 

επιπτώσεις ή συγκεκριμένους τομείς δραστηριότητας, προκειμένου να επιτευχθεί 

διαφορετικό επίπεδο προστασίας των ανθρώπινων, εργασιακών και κοινωνικών 

δικαιωμάτων, του περιβάλλοντος ή του κλίματος. Προκειμένου να αυξηθεί η ασφάλεια 

δικαίου και να διασφαλιστεί η αναγκαία ρυθμιστική ελευθερία, ιδίως όσον αφορά 

αναδυόμενους ειδικούς κινδύνους για τους οποίους ενδέχεται να είναι σημαντικές οι 

υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας, θα πρέπει να διευκρινιστεί ότι οι εν λόγω διατάξεις 

περιλαμβάνουν υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας όσον αφορά συγκεκριμένα προϊόντα, 

υπηρεσίες ή καταστάσεις. Αντιθέτως, οι εθνικοί κανόνες που υπερβαίνουν έναν 

συγκεκριμένο στόχο ή τομέα, ρυθμίζοντας για παράδειγμα τη διαδικασία δέουσας 

επιμέλειας εν γένει ή ρυθμίζοντας τη δέουσα επιμέλεια σε έναν ολόκληρο τομέα, δεν 

αποτελούν τέτοιου είδους διατάξεις. 
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(39) Το άρθρο 5 της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 υποχρεώνει τα κράτη μέλη να διασφαλίζουν ότι 

οι μεγάλες εταιρείες που υπερβαίνουν ένα ορισμένο μέγεθος ασκούν δέουσα επιμέλεια 

όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα και το περιβάλλον. Με το άρθρο 8 της εν λόγω 

οδηγίας ζητείται από τις εν λόγω εταιρείες να λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα για τον 

προσδιορισμό και την αξιολόγηση των δυσμενών επιπτώσεων, συνεκτιμώντας τους 

σχετικούς παράγοντες κινδύνου. Οι εταιρείες θα πρέπει να υποχρεούνται να 

πραγματοποιούν διερευνητική άσκηση, βάσει ευλόγως διαθέσιμων πληροφοριών και μόνο, 

με σκοπό να προσδιορίζουν γενικούς τομείς σε όλο το φάσμα των δικών τους 

δραστηριοτήτων, των δραστηριοτήτων των θυγατρικών τους και, όταν σχετίζονται με τις 

αλυσίδες δραστηριοτήτων τους, των δραστηριοτήτων των επιχειρηματικών εταίρων τους, 

όπου είναι πιθανότερο να προκύψουν δυσμενείς επιπτώσεις· Κατά τη διεξαγωγή της 

διερευνητικής άσκησης, οι εταιρείες δεν υποχρεούνται να προσδιορίζουν συστηματικά τις 

δυσμενείς επιπτώσεις σε επίπεδο οντότητας, αλλά υποχρεούνται να καλύπτουν γενικούς 

τομείς. Κατά τη διερευνητική άσκηση, οι εταιρείες θα πρέπει να βασίζονται αποκλειστικά 

σε πληροφορίες που έχουν εύλογα στη διάθεσή τους, γεγονός που κατά γενικό κανόνα 

αποκλείει την αίτηση πληροφοριών από επιχειρηματικούς εταίρους. Ωστόσο, οι εταιρείες 

έχουν ευελιξία να κρίνουν ποιες πληροφορίες έχουν εύλογα στη διάθεσή τους. 
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(40) Με βάση τα αποτελέσματα της διερευνητικής άσκησης, οι επιχειρήσεις θα πρέπει να 

υποχρεούνται να διενεργούν διεξοδική αξιολόγηση στους τομείς στους οποίους κρίθηκε 

πιθανότερο να προκύψουν δυσμενείς επιπτώσεις και στους οποίους οι εν λόγω επιπτώσεις 

θα ήταν σοβαρότερες. Οι εταιρείες δεν θα πρέπει να υποχρεούνται να ζητούν πληροφορίες 

από επιχειρηματικούς εταίρους, όταν δεν έχουν εντοπιστεί πιθανοί και σοβαροί κίνδυνοι. 

Η εμπεριστατωμένη αξιολόγηση θα πρέπει να αποσκοπεί στην απόκτηση ορθών και 

αξιόπιστων πληροφοριών, ιδίως σχετικά με τη φύση, την έκταση, τα αίτια, τη σοβαρότητα 

και την πιθανότητα εμφάνισης των προσδιορισμένων δυσμενών επιπτώσεων, ώστε η 

εταιρεία να είναι σε θέση να διενεργήσει, κατά περίπτωση, την ιεράρχηση των 

προσδιορισμένων υπαρκτών ή δυνητικών δυσμενών επιπτώσεων σύμφωνα με 

την οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 και να λάβει κατάλληλα μέτρα για την αντιμετώπισή τους 

σύμφωνα με την εν λόγω οδηγία. Για να παρέχεται στις εταιρείες πρόσθετη ευελιξία, όταν 

μια εταιρεία έχει προσδιορίσει δυσμενείς επιπτώσεις που είναι εξίσου πιθανές ή εξίσου 

σοβαρές σε διάφορους τομείς, η εν λόγω εταιρεία θα πρέπει να έχει τη δυνατότητα να δίνει 

προτεραιότητα στην αξιολόγηση των δυσμενών επιπτώσεων στις οποίες συμμετέχουν 

άμεσοι επιχειρηματικοί εταίροι. Οι εταιρείες υποχρεούνται μόνο να λαμβάνουν κατάλληλα 

μέτρα για τον προσδιορισμό των δυσμενών επιπτώσεων. Ως εκ τούτου, δεν υποχρεούνται 

να προσδιορίζουν κάθε δυσμενή επίπτωση στις δραστηριότητές τους, στις δραστηριότητες 

των θυγατρικών τους και στις δραστηριότητες των επιχειρηματικών εταίρων τους. Σε 

ορισμένες περιπτώσεις, αυτό θα μπορούσε να έχει ως αποτέλεσμα να μην εντοπιστούν οι 

εν λόγω επιπτώσεις και ως εκ τούτου να μην προληφθούν, μετριαστούν, τερματιστούν ή 

ελαχιστοποιηθούν, παρά το γεγονός ότι η εταιρεία έχει συμμορφωθεί πλήρως με τις 

υποχρεώσεις της δυνάμει της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760. Ως εκ τούτου, οι εταιρείες δεν θα 

τιμωρούνταν βάσει της εν λόγω οδηγίας για τέτοιες επιπτώσεις. 
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(41) Για να περιοριστούν οι αλυσιδωτές επιδράσεις σε άλλες εταιρείες, συμπεριλαμβανομένων 

των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων και των μικρών εταιρειών μεσαίας 

κεφαλαιοποίησης, όσον αφορά τη διεξοδική αξιολόγηση των επιχειρηματικών εταίρων, οι 

εταιρείες που υπόκεινται στην οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 θα πρέπει να ζητούν πληροφορίες 

από επιχειρηματικούς εταίρους μόνο όταν οι εν λόγω πληροφορίες είναι αναγκαίες. Είναι 

σημαντικό κάθε αίτημα να είναι στοχευμένο, εύλογο και αναλογικό. Στην περίπτωση 

επιχειρηματικών εταίρων με λιγότερους από 5 000 εργαζομένους, οι εταιρείες θα πρέπει 

να ζητούν πληροφορίες μόνο όταν οι πληροφορίες δεν μπορούν εύλογα να αποκτηθούν με 

άλλα μέσα, όπως από πληροφορίες που έχουν στη διάθεσή τους ή από άλλες πηγές. 

(42) Το άρθρο 8 παράγραφος 3 της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 απαιτεί από τα κράτη μέλη να 

διασφαλίζουν ότι, για τον σκοπό του προσδιορισμού και της αξιολόγησης των δυσμενών 

επιπτώσεων, οι εταιρείες δικαιούνται να χρησιμοποιούν κατάλληλους πόρους, 

συμπεριλαμβανομένων ανεξάρτητων εκθέσεων και πληροφοριών που συλλέγονται μέσω 

του μηχανισμού κοινοποίησης και της διαδικασίας υποβολής καταγγελιών που 

προβλέπονται στην εν λόγω οδηγία. Για να μειωθεί η επιβάρυνση που σχετίζεται με τη 

συμμόρφωση των εταιρειών και των σχετικών επιχειρηματικών εταίρων, θα πρέπει να 

διευκρινιστεί ότι οι ψηφιακές λύσεις, οι κλαδικές και οι πολυμερείς πρωτοβουλίες θα 

μπορούσαν επίσης να αποτελέσουν κατάλληλους πόρους. Συνεπώς, οι εταιρείες θα πρέπει 

να μπορούν να λαμβάνουν τις απαραίτητες πληροφορίες μέσω κλαδικών και πολυμερών 

πρωτοβουλιών, προκειμένου να αποφεύγονται τα αλληλεπικαλυπτόμενα αιτήματα. 

Ωστόσο, οι εταιρείες παραμένουν επίσης ελεύθερες να λαμβάνουν τις πληροφορίες 

μεμονωμένα. 
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(43) Δεδομένου ότι οι δυσμενείς επιπτώσεις θα πρέπει να ιεραρχούνται ανάλογα με τη 

σοβαρότητα και την πιθανότητά τους και να αντιμετωπίζονται σταδιακά, εάν δεν είναι 

δυνατή η ταυτόχρονη και πλήρης αντιμετώπιση όλων των δυσμενών επιπτώσεων που έχει 

προσδιορίσει, μια εταιρεία δεν θα πρέπει να τιμωρείται σύμφωνα με την οδηγία (ΕΕ) 

2024/1760. 

(44) Οι εταιρείες ενδέχεται να βρεθούν σε καταστάσεις στις οποίες η παραγωγή τους εξαρτάται 

σε μεγάλο βαθμό από εισροές από έναν ή περισσότερους συγκεκριμένους προμηθευτές. 

Ειδικότερα, όταν οι επιχειρηματικές δραστηριότητες του εν λόγω προμηθευτή συνδέονται 

με σοβαρές δυσμενείς επιπτώσεις, συμπεριλαμβανομένης της παιδικής εργασίας ή 

σημαντικής περιβαλλοντικής ζημίας, και η εταιρεία έχει εξαντλήσει όλα τα μέτρα δέουσας 

επιμέλειας χωρίς επιτυχία για την αντιμετώπιση τέτοιων επιπτώσεων, η εταιρεία, ως 

έσχατη λύση, θα πρέπει να αναστείλει την επιχειρηματική σχέση συνεχίζοντας παράλληλα 

να συνεργάζεται με τον προμηθευτή για την εξεύρεση λύσης, αξιοποιώντας, όπου είναι 

δυνατόν, την αυξημένη δυνατότητά της να ασκήσει πίεση μέσω της αναστολής. Η 

αναστολή θα πρέπει να λήγει μόλις αντιμετωπιστούν οι δυσμενείς επιπτώσεις. 
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(45) Για να μειωθεί η επιβάρυνση για τις εταιρείες και να καταστεί πιο αναλογική η 

συνεργασία με τους ενδιαφερόμενους, θα πρέπει απαιτείται από τις εταιρείες να 

συνεργάζονται μόνο με τους εργαζομένους, τους εκπροσώπους τους, 

συμπεριλαμβανομένων των συνδικαλιστικών οργανώσεων, και με άτομα και κοινότητες 

των οποίων τα δικαιώματα ή τα συμφέροντα επηρεάζονται ή θα μπορούσαν να 

επηρεαστούν άμεσα από τα προϊόντα, τις υπηρεσίες και τις δραστηριότητες της εταιρείας, 

των θυγατρικών της και των επιχειρηματικών εταίρων της, και τα οποία συνδέονται με το 

συγκεκριμένο στάδιο της διαδικασίας δέουσας επιμέλειας που διεξάγεται. Αυτό 

περιλαμβάνει άτομα ή κοινότητες που γειτνιάζουν με μονάδες τις οποίες εκμεταλλεύονται 

επιχειρηματικοί εταίροι όταν τα εν λόγω άτομα ή κοινότητες πλήττονται άμεσα από 

ρύπανση, ή αυτόχθονες πληθυσμούς των οποίων το δικαίωμα σε γαίες ή πόρους 

επηρεάζεται άμεσα από τον τρόπο με τον οποίο ένας επιχειρηματικός εταίρος αποκτά, 

αναπτύσσει ή χρησιμοποιεί με άλλον τρόπο γαίες, δάση ή ύδατα. Επιπλέον, οι επαφές με 

τους ενδιαφερόμενους θα πρέπει να απαιτούνται μόνο για ορισμένα μέρη της διαδικασίας 

δέουσας επιμέλειας και συγκεκριμένα στο στάδιο του προσδιορισμού, για την εκπόνηση 

σχεδίων δράσης και ενισχυμένων σχεδίων δράσης και κατά τον σχεδιασμό μέτρων 

επανόρθωσης. 

(46) Προκειμένου να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος για τις εταιρείες, η Επιτροπή θα πρέπει να 

εκδώσει γενικές κατευθυντήριες γραμμές δέουσας επιμέλειας έως τις 26 Ιουλίου 2027. 

Παράλληλα, η προθεσμία εφαρμογής της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 για όλες τις εταιρείες θα 

πρέπει να μετατεθεί στις 26 Ιουλίου 2029. Αυτή η διετία αναμένεται να παράσχει στις 

εταιρείες επαρκή χρόνο για να λάβουν υπόψη τις πρακτικές κατευθύνσεις και τις βέλτιστες 

πρακτικές που περιλαμβάνονται στις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής κατά την 

εφαρμογή των μέτρων δέουσας επιμέλειας. 
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(47) Οι διατάξεις της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 σχετικά με το σχέδιο μετάβασης για την 

κλιματική αλλαγή κρίθηκαν δυσανάλογες, ιδίως λόγω του διοικητικού φόρτου για τις 

εταιρείες και τις εποπτικές αρχές, και θα μπορούσαν να οδηγήσουν σε ανασφάλεια 

δικαίου. Είναι αναγκαίο να καταργηθούν οι εν λόγω διατάξεις προκειμένου να 

εξορθολογιστούν οι υποχρεώσεις και να υποστηριχθεί μια πιο στοχευμένη και 

αποτελεσματική εφαρμογή της εν λόγω οδηγίας. 
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(48) Το άρθρο 27 παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 απαιτεί από τα κράτη μέλη να 

θεσπίζουν αποτελεσματικές, αναλογικές και αποτρεπτικές κυρώσεις. Σύμφωνα με το 

άρθρο 27 παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας, τα κράτη μέλη, όταν αποφασίζουν αν θα 

επιβάλουν κυρώσεις και κατά τον καθορισμό της φύσης και του κατάλληλου επιπέδου 

τους, πρέπει να λαμβάνουν δεόντως υπόψη μια σειρά παραγόντων που καθορίζουν τη 

βαρύτητα της παράβασης και τους επιβαρυντικούς ή τους ελαφρυντικούς παράγοντες. 

Σύμφωνα με το άρθρο 27 παράγραφος 4 της εν λόγω οδηγίας, όταν τα κράτη μέλη 

επιβάλλουν χρηματικές κυρώσεις πρέπει να τις βασίζουν στον καθαρό παγκόσμιο κύκλο 

εργασιών της οικείας εταιρείας. Ωστόσο, η εν λόγω απαίτηση μοιάζει περιττή και θα 

μπορούσε να θεωρηθεί λανθασμένα ότι επιβάλλει να βασίζονται οι χρηματικές κυρώσεις 

αποκλειστικά ή κυρίως στον καθαρό παγκόσμιο κύκλο εργασιών. Αντ’ αυτού, σύμφωνα 

με την απαίτηση να είναι οι κυρώσεις αποτελεσματικές, αναλογικές και αποτρεπτικές, οι 

εποπτικές αρχές υποχρεούνται να λαμβάνουν δεόντως υπόψη τον καθαρό παγκόσμιο 

κύκλο εργασιών ή, στην περίπτωση εταιρειών που ανήκουν σε όμιλο, τον καθαρό 

ενοποιημένο παγκόσμιο κύκλο εργασιών της τελικής μητρικής εταιρείας, σε συνδυασμό με 

τη σειρά παραγόντων που προβλέπονται στο άρθρο 27 παράγραφος 2 της εν λόγω οδηγίας. 

Συνεπώς, η απαίτηση να βασίζονται οι χρηματικές κυρώσεις στον καθαρό παγκόσμιο 

κύκλο εργασιών θα πρέπει να καταργηθεί. Αντιστρόφως, προκειμένου να διασφαλιστούν 

ισότιμοι όροι ανταγωνισμού σε ολόκληρη την Ένωση και σύμφωνα με τον στόχο της 

εναρμόνισης, τα κράτη μέλη θα πρέπει να υποχρεούνται να καθορίζουν ενιαίο μέγιστο 

όριο χρηματικών κυρώσεων ύψους 3 % του καθαρού παγκόσμιου κύκλου εργασιών. Η 

εφαρμογή αυτού του ανώτατου ορίου σε εταιρείες που ανήκουν σε ομίλους θα πρέπει να 

αποσαφηνιστεί. Επιπλέον, προκειμένου να αυξηθεί η συνοχή των πρακτικών επιβολής σε 

ολόκληρη την Ένωση, η Επιτροπή, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, θα πρέπει να 

καταρτίσει κατευθυντήριες γραμμές για να συνδράμει τις εποπτικές αρχές στον καθορισμό 

του επιπέδου των κυρώσεων. 
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(49) Προκειμένου να επιτευχθεί καλύτερα η αρχή της επικουρικότητας, θα πρέπει να 

καταργηθεί το ειδικό ενωσιακό καθεστώς ευθύνης που προβλέπεται επί του παρόντος στην 

οδηγία (ΕΕ) 2024/1760. Ταυτόχρονα, στο πλαίσιο τόσο του διεθνούς δικαίου όσο και του 

ενωσιακού δικαίου, τα κράτη μέλη θα πρέπει να υποχρεούνται να διασφαλίζουν ότι τα 

θύματα δυσμενών επιπτώσεων έχουν ουσιαστική πρόσβαση στη δικαιοσύνη και να 

εγγυώνται το δικαίωμά τους σε πραγματική προσφυγή, όπως κατοχυρώνεται στο άρθρο 2 

παράγραφος 3 του διεθνούς συμφώνου για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα, στο 

άρθρο 8 της Οικουμενικής Διακήρυξης των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, στο άρθρο 9 

παράγραφος 3 της σύμβασης για την πρόσβαση σε πληροφορίες, τη συμμετοχή του κοινού 

στη λήψη αποφάσεων και την πρόσβαση στη δικαιοσύνη για περιβαλλοντικά θέματα 

(σύμβαση του Aarhus) και στο άρθρο 47 του Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης. Συνεπώς, τα κράτη μέλη θα πρέπει να διασφαλίζουν ότι, όταν μια 

εταιρεία θεωρείται υπεύθυνη για μη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις δέουσας επιμέλειας 

που ορίζονται στην οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 και η εν λόγω μη συμμόρφωση προκάλεσε 

ζημία, τα θύματα είναι σε θέση να λάβουν πλήρη αποζημίωση. Η εν λόγω αποζημίωση θα 

πρέπει να χορηγείται σύμφωνα με τις αρχές της αποτελεσματικότητας και της 

ισοδυναμίας. Λαμβανομένων υπόψη των διαφορετικών κανόνων και παραδόσεων που 

υπάρχουν σε εθνικό επίπεδο όσον αφορά τη δυνατότητα άσκησης αντιπροσωπευτικών 

αγωγών, θα πρέπει να απαλειφθεί στο πλαίσιο αυτό η ειδική απαίτηση που ορίζεται στην 

οδηγία (ΕΕ) 2024/1760. 
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Η απάλειψη αυτή δεν θίγει καμία διάταξη του εφαρμοστέου εθνικού δικαίου που επιτρέπει 

σε συνδικαλιστική οργάνωση, μη κυβερνητική οργάνωση ανθρωπίνων δικαιωμάτων ή 

περιβαλλοντική οργάνωση, άλλη μη κυβερνητική οργάνωση ή εθνικό οργανισμό 

ανθρωπίνων δικαιωμάτων να ασκεί αγωγές για την επιβολή των δικαιωμάτων του 

φερόμενου ως ζημιωθέντος ή για την υποστήριξη τέτοιων αγωγών που ασκούνται 

απευθείας από το εν λόγω μέρος. Επιπλέον, για τον ίδιο λόγο, θα πρέπει να απαλειφθεί η 

απαίτηση να διασφαλίζουν τα κράτη μέλη ότι οι κανόνες για την ευθύνη είναι επιτακτικής 

υποχρεωτικής εφαρμογής στις περιπτώσεις που το εφαρμοστέο δίκαιο για τις σχετικές 

αξιώσεις δεν είναι το εθνικό δίκαιο του κράτους μέλους. Η απάλειψη αυτή δεν περιορίζει 

τη δυνατότητα των κρατών μελών να προβλέπουν ότι οι διατάξεις του εθνικού δικαίου για 

τη μεταφορά της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 είναι υπερισχύουσες διατάξεις αναγκαστικού 

δικαίου κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 864/2007 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου14, στις περιπτώσεις που το εφαρμοστέο δίκαιο για τις 

σχετικές αξιώσεις δεν είναι το εθνικό δίκαιο κράτους μέλους. 

  

                                                 

14 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 864/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

11ης Ιουλίου 2007, για το εφαρμοστέο δίκαιο στις εξωσυμβατικές ενοχές (Ρώμη II) (ΕΕ L 

199 της 31.7.2007, σ. 40, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2007/864/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2007/864/oj
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(50) Σύμφωνα με το άρθρο 36 παράγραφος 1 της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760, η Επιτροπή, έως τις 

26 Ιουλίου 2026, πρέπει να υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 

Συμβούλιο σχετικά με την ανάγκη θέσπισης πρόσθετων απαιτήσεων δέουσας επιμέλειας 

όσον αφορά τη βιωσιμότητα, προσαρμοσμένων στις ρυθμιζόμενες χρηματοπιστωτικές 

επιχειρήσεις, σχετικά με την παροχή χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών και επενδυτικών 

δραστηριοτήτων, και τις επιλογές για τις εν λόγω απαιτήσεις δέουσας επιμέλειας, καθώς 

και τις επιπτώσεις τους. Επειδή η προθεσμία για τέτοιου είδους επανεξέταση δεν αφήνει 

επαρκή χρονικά περιθώρια να ληφθεί υπόψη η πείρα από το νεοσυσταθέν γενικό πλαίσιο 

δέουσας επιμέλειας, οι διατάξεις για την επανεξέταση και την υποβολή εκθέσεων της 

οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 θα πρέπει να τροποποιηθούν. 

(51) Η προθεσμία μεταφοράς στο εθνικό δίκαιο θα πρέπει να παραταθεί κατά ένα έτος και οι 

ημερομηνίες από τις οποίες τα κράτη μέλη θα εφαρμόσουν την οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 θα 

πρέπει να εναρμονιστούν για όλες τις εταιρείες που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της εν 

λόγω οδηγίας, προκειμένου να δοθεί στις εταιρείες περισσότερος χρόνος για να 

προετοιμαστούν για τις απαιτήσεις της εν λόγω οδηγίας. Επιπλέον, αρκετές άλλες 

ημερομηνίες που αναφέρονται στην εν λόγω οδηγία θα πρέπει να τροποποιηθούν ώστε να 

αντικατοπτρίζουν την εν λόγω αναβολή ενός έτους, καθώς και την αναβολή που 

καθορίζεται στην οδηγία (ΕΕ) 2025/794. 

(52) Δεδομένου ότι οι στόχοι της παρούσας οδηγίας δεν μπορούν να επιτευχθούν 

ικανοποιητικά από τα κράτη μέλη, μπορούν όμως, εξαιτίας της κλίμακας και των 

επιπτώσεων της δράσης, να επιτευχθούν καλύτερα σε επίπεδο Ένωσης, η Ένωση δύναται 

να λάβει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας του άρθρου 5 της Συνθήκης για 

την Ευρωπαϊκή Ένωση. Σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας όπως διατυπώνεται 

στο ίδιο άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των 

στόχων αυτών. 
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(53) Κατά συνέπεια, οι οδηγίες 2006/43/ΕΚ, 2013/34/ΕΕ, (ΕΕ) 2022/2464 και (ΕΕ) 2024/1760 

θα πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 
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Άρθρο 1 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2006/43/ΕΚ 

Η οδηγία 2006/43/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

1) Στο άρθρο 3, η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών δύνανται να χορηγούν άδεια ελεγκτικού 

γραφείου μόνο στις οντότητες που πληρούν τις ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) τα φυσικά πρόσωπα που διενεργούν υποχρεωτικούς ελέγχους για λογαριασμό 

ελεγκτικού γραφείου πρέπει να πληρούν τουλάχιστον τις προϋποθέσεις όσον 

αφορά τους υποχρεωτικούς ελέγχους που επιβάλλονται με το άρθρο 4, το 

άρθρο 6 παράγραφος 1, το άρθρο 7 παράγραφος 1, το άρθρο 8 παράγραφοι 1 

και 2, το άρθρο 9, το άρθρο 10 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο, το άρθρο 11 και 

το άρθρο 12 της παρούσας οδηγίας και πρέπει να έχουν λάβει άδεια νόμιμου 

ελεγκτή στο εν λόγω κράτος μέλος· 
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β) το μεγαλύτερο μέρος των δικαιωμάτων ψήφου σε μια οντότητα πρέπει να 

κατέχεται από ελεγκτικά γραφεία στα οποία έχει χορηγηθεί άδεια σε 

οποιοδήποτε κράτος μέλος ή από φυσικά πρόσωπα που πληρούν τουλάχιστον 

τις προϋποθέσεις όσον αφορά τους υποχρεωτικούς ελέγχους που επιβάλλονται 

με το άρθρο 4, το άρθρο 6 παράγραφος 1, το άρθρο 7 παράγραφος 1, το άρθρο 

8 παράγραφοι 1 και 2, το άρθρο 9, το άρθρο 10 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο, 

το άρθρο 11 και το άρθρο 12 της παρούσας οδηγίας. Τα κράτη μέλη δύνανται 

να ορίζουν ότι στα φυσικά αυτά πρόσωπα πρέπει επίσης να έχει χορηγηθεί 

άδεια σε άλλο κράτος μέλος. Για τον σκοπό του υποχρεωτικού ελέγχου των 

συνεταιρισμών, των ταμιευτηρίων και παρόμοιων οντοτήτων, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 45 της οδηγίας 86/635/ΕΟΚ, μιας θυγατρικής ή 

νόμιμου διαδόχου συνεταιρισμού ή ταμιευτηρίου ή συναφούς οντότητας όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 45 της οδηγίας 86/635/ΕΟΚ, τα κράτη μέλη δύνανται 

να θεσπίζουν άλλες ειδικές διατάξεις σε σχέση με τα δικαιώματα ψήφου· 

γ) η πλειοψηφία έως 75 % κατ’ ανώτατο όριο των μελών του διοικητικού ή 

διαχειριστικού οργάνου της οντότητας πρέπει να είναι ελεγκτικά γραφεία στα 

οποία έχει χορηγηθεί άδεια σε οποιοδήποτε κράτος μέλος ή φυσικά πρόσωπα 

που πληρούν τουλάχιστον τις προϋποθέσεις όσον αφορά τους υποχρεωτικούς 

ελέγχους που επιβάλλονται με το άρθρο 4, το άρθρο 6 παράγραφος 1, το άρθρο 

7 παράγραφος 1, το άρθρο 8 παράγραφοι 1 και 2, το άρθρο 9, το άρθρο 10 

παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο, το άρθρο 11 και το άρθρο 12 της παρούσας 

οδηγίας. Τα κράτη μέλη δύνανται να ορίζουν ότι στα φυσικά αυτά πρόσωπα 

πρέπει επίσης να έχει χορηγηθεί άδεια σε άλλο κράτος μέλος. Εάν το όργανο 

αυτό δεν έχει περισσότερα από δύο μέλη, ένα από αυτά πρέπει να πληροί 

τουλάχιστον τις προϋποθέσεις του παρόντος σημείου· 
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δ) το γραφείο πρέπει να πληροί την προϋπόθεση του άρθρου 4. 

Τα κράτη μέλη μπορούν να καθορίζουν πρόσθετες προϋποθέσεις μόνο σε σχέση με 

το στοιχείο γ). Οι προϋποθέσεις αυτές είναι ανάλογες προς τους επιδιωκόμενους 

στόχους και δεν υπερβαίνουν τα απολύτως αναγκαία.». 

2) Στο άρθρο 24β παράγραφος 1, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε, όταν η διασφάλιση της υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας διενεργείται από ελεγκτικό γραφείο, το εν λόγω ελεγκτικό γραφείο να ορίζει 

τουλάχιστον έναν κύριο εταίρο βιωσιμότητας ο οποίος πρέπει να πληροί τουλάχιστον τις 

προϋποθέσεις που επιβάλλονται με το άρθρο 4 και τα άρθρα 6 έως 12 και πρέπει να έχει 

λάβει άδεια νόμιμου ελεγκτή στο οικείο κράτος μέλος. Ο εν λόγω κύριος εταίρος 

βιωσιμότητας μπορεί να είναι ο κύριος εταίρος ή ένας από τους κύριους εταίρους του 

ελέγχου. Το ελεγκτικό γραφείο παρέχει στον ή στους κύριους εταίρους ελέγχου επαρκείς 

πόρους και προσωπικό με την επάρκεια και τις ικανότητες που απαιτούνται για την 

εκτέλεση των καθηκόντων του/τους κατά τον δέοντα τρόπο.». 

3) Στο άρθρο 26α, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Η Επιτροπή θεσπίζει, το αργότερο την 1η Ιουλίου 2027, κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύμφωνα με το άρθρο 48α για τη συμπλήρωση της παρούσας οδηγίας ώστε να 

προβλέπονται πρότυπα περιορισμένης διασφάλισης για τον καθορισμό των 

διαδικασιών που πρέπει να εφαρμόζει/-ζουν ο ελεγκτής/οι ελεγκτές και το ελεγκτικό 

γραφείο/τα ελεγκτικά γραφεία, προκειμένου να εξαγάγει/-γουν τα συμπεράσματά 

του/τους σχετικά με τη διασφάλιση της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, 

συμπεριλαμβανομένου του σχεδιασμού της ελεγκτικής αποστολής και της εξέτασης 

και αντιμετώπισης των κινδύνων, καθώς και του είδους των συμπερασμάτων που 

πρέπει να συμπεριληφθούν στην έκθεση διασφάλισης για την υποβολή εκθέσεων 

βιωσιμότητας ή, κατά περίπτωση, στην έκθεση ελέγχου. 
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Η Επιτροπή εκδίδει τα πρότυπα περιορισμένης διασφάλισης που αναφέρονται στο 

πρώτο εδάφιο, διασφαλίζοντας ότι τα πρότυπα: 

α) καταρτίζονται με κατάλληλες διαδικασίες, με δημόσια εποπτεία και διαφάνεια· 

β) συνεισφέρουν σε υψηλό επίπεδο αξιοπιστίας και ποιότητας της ετήσιας ή της 

ενοποιημένης υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας· και 

γ) προάγουν το δημόσιο συμφέρον της Ένωσης.». 

4) Το άρθρο 45 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 5 δεύτερο εδάφιο, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«α) η πλειοψηφία των μελών του διοικητικού ή διαχειριστικού οργάνου της 

ελεγκτικής οντότητας τρίτης χώρας πληροί απαιτήσεις ισοδύναμες με εκείνες 

που ορίζονται στα άρθρα 4 έως 10, με εξαίρεση το άρθρο 7 παράγραφος 2, το 

άρθρο 8 παράγραφος 3 και το άρθρο 10 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο·»· 
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β) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«5β. Τα κράτη μέλη δεν εφαρμόζουν τις παραγράφους 1 έως 5α σε σχέση με τις 

εκθέσεις διασφάλισης που αφορούν την ετήσια ή την ενοποιημένη υποβολή 

εκθέσεων βιωσιμότητας, οι οποίες εκδίδονται για τα οικονομικά έτη που 

αρχίζουν κατά την περίοδο από την 1η Ιανουαρίου 2025 έως τις 31 

Δεκεμβρίου 2030, στις περιπτώσεις όπου ο ελεγκτής ή η ελεγκτική οντότητα 

τρίτης χώρας παρέχει στις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους τα ακόλουθα: 

α) το όνομα και τη διεύθυνση του σχετικού ελεγκτή ή της σχετικής 

ελεγκτικής οντότητας τρίτης χώρας και πληροφορίες για τη νομική δομή 

του/της· 

β) τη δήλωση ότι ο ελεγκτής τρίτης χώρας που υπογράφει την έκθεση 

διασφάλισης έχει αποκτήσει γνώσεις στον τομέα της υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας και της διασφάλισής της, καθώς και πληροφορίες σχετικά 

με το επίπεδο των εν λόγω γνώσεων· 

γ) αν ο ελεγκτής ή η ελεγκτική οντότητα τρίτης χώρας ανήκει σε δίκτυο, 

περιγραφή του δικτύου αυτού· 

δ) τα πρότυπα διασφάλισης και τις σχετικές με την ανεξαρτησία απαιτήσεις 

που έχουν εφαρμοστεί για τη διασφάλιση της σχετικής υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας· 

ε) περιγραφή του εσωτερικού συστήματος ελέγχου ποιότητας της 

ελεγκτικής οντότητας τρίτης χώρας που καλύπτει τη διασφάλιση της 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας· και 
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στ) ένδειξη σχετικά με το αν και το πότε διενεργήθηκε η τελευταία 

επιθεώρηση διασφάλισης ποιότητας του ελεγκτή ή της ελεγκτικής 

οντότητας τρίτης χώρας σε σχέση με τις δεσμεύσεις διασφάλισης της 

βιωσιμότητας, καθώς και τις αναγκαίες πληροφορίες σχετικά με το 

αποτέλεσμα της εν λόγω επιθεώρησης διασφάλισης ποιότητας. 

Μόλις λάβουν τις πληροφορίες που απαριθμούνται στο πρώτο εδάφιο, οι 

αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους εγγράφουν σε μητρώο τον εν λόγω 

ελεγκτή ή την εν λόγω ελεγκτική οντότητα τρίτης χώρας με σκοπό τη 

διασφάλιση της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας και καθιστούν σαφές ότι η 

εγγραφή πραγματοποιήθηκε στο πλαίσιο του μεταβατικού καθεστώτος 

εγγραφής που ορίζεται στο πρώτο εδάφιο. Εάν κάποια από τις πληροφορίες 

που απαριθμούνται στο πρώτο εδάφιο δεν παρέχεται από τον εν λόγω ελεγκτή 

ή την εν λόγω ελεγκτική οντότητα τρίτης χώρας, οι αρμόδιες αρχές του 

κράτους μέλους δεν εγγράφουν σε μητρώο τον εν λόγω ελεγκτή ή την εν λόγω 

ελεγκτική οντότητα τρίτης χώρας.». 

5) Στο άρθρο 48α παράγραφος 2, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«Η προβλεπόμενη στο άρθρο 26α παράγραφος 3 εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για αόριστο χρονικό διάστημα.». 
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Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2013/34/ΕΕ 

Η οδηγία 2013/34/ΕΕ τροποποιείται ως εξής: 

1) Το άρθρο 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 3, η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Τα μέτρα συντονισμού που προβλέπονται στα άρθρα 19α, 29α, 29δ, 30 και 33, στο 

άρθρο 34 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο στοιχείο αα), στο άρθρο 34 παράγραφοι 2 

και 3 και στο άρθρο 51 της παρούσας οδηγίας αφορούν επίσης τις νομοθετικές, 

κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις των κρατών μελών σχετικά με τις ακόλουθες 

επιχειρήσεις, ανεξάρτητα από τη νομική μορφή τους, υπό την προϋπόθεση ότι οι εν 

λόγω επιχειρήσεις είναι επιχειρήσεις οι οποίες, κατά την ημερομηνία κλεισίματος 

του ισολογισμού τους, υπερβαίνουν καθαρό ύψος κύκλου εργασιών 

450 000 000 EUR και μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του 

οικονομικού έτους:»· 
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β) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Τα μέτρα συντονισμού που προβλέπονται στα άρθρα 19α, 29α και 29δ δεν 

εφαρμόζονται στο Ευρωπαϊκό Ταμείο Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας 

(ΕΤΧΣ) που συστάθηκε με τη συμφωνία-πλαίσιο για το ΕΤΧΣ ούτε στα 

χρηματοπιστωτικά προϊόντα που απαριθμούνται στο άρθρο 2 σημείο 12) 

στοιχεία β) και στ) του κανονισμού (ΕΕ) 2019/2088 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*. 

_____________________________________________ 

* Κανονισμός (ΕΕ) 2019/2088 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, περί γνωστοποιήσεων αειφορίας στον 

τομέα των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών (ΕΕ L 317 της 9.12.2019, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/2088/oj).». 

2) Στο άρθρο 3, η παράγραφος 13 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«13. Με γνώμονα την προσαρμογή στον πληθωρισμό, η Επιτροπή τουλάχιστον ανά 

πενταετία επανεξετάζει και, κατά περίπτωση, τροποποιεί, με κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξεις δυνάμει του άρθρου 49, τα κατώτατα όρια που αναφέρονται στις ακόλουθες 

διατάξεις, λαμβάνοντας υπόψη τις τιμές του πληθωρισμού όπως δημοσιεύονται στην 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης: 

α) τις παραγράφους 1 έως 7 του παρόντος άρθρου· 

β) το άρθρο 19 παράγραφος 1 τέταρτο εδάφιο, το άρθρο 19α παράγραφος 1 

πρώτο εδάφιο και το άρθρο 29α παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο· και 

γ) το άρθρο 40α παράγραφος 1, δεύτερο, τέταρτο και πέμπτο εδάφιο.». 

  

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/2088/oj
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3) Στο άρθρο 19 παράγραφος 1, το τέταρτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Οι επιχειρήσεις οι οποίες, κατά την ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού τους, 

υπερβαίνουν καθαρό ύψος κύκλου εργασιών 450 000 000 EUR και μέσο αριθμό 1 000 

εργαζομένων κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους, υποβάλλουν πληροφορίες σχετικά 

με τους βασικούς άυλους πόρους και εξηγούν τον τρόπο με τον οποίο το επιχειρηματικό 

μοντέλο της επιχείρησης εξαρτάται θεμελιωδώς από τους εν λόγω πόρους και τον τρόπο 

με τον οποίο οι πόροι αυτοί αποτελούν πηγή δημιουργίας αξίας για την επιχείρηση.». 

4) Το άρθρο 19α τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

« Οι επιχειρήσεις οι οποίες, κατά την ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού 

τους, υπερβαίνουν καθαρό ύψος κύκλου εργασιών 450 000 000 EUR και μέσο 

αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους, περιλαμβάνουν 

στην οικεία έκθεση διαχείρισης τις πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την 

κατανόηση των επιπτώσεων της επιχείρησης σε θέματα βιωσιμότητας, καθώς και τις 

πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την κατανόηση του τρόπου με τον οποίο τα 

θέματα βιωσιμότητας επηρεάζουν την εξέλιξη, τις επιδόσεις και τη θέση της 

επιχείρησης.»· 
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β) η παράγραφος 3 τροποποιείται ως εξής: 

i) μετά το πρώτο εδάφιο, παρεμβάλλονται τα ακόλουθα εδάφια: 

«Για τους σκοπούς του τρίτου, του τέταρτου και του πέμπτου εδαφίου, ισχύουν 

οι ακόλουθοι ορισμοί: 

α) «επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση»: επιχείρηση που υποχρεούται να 

υποβάλλει στοιχεία σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου· 

β) «προστατευόμενη επιχείρηση»: επιχείρηση η οποία: 

i) δεν υπερβαίνει, κατά την ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού 

της, τον μέσο αριθμό των 1 000 εργαζομένων κατά το 

προηγούμενο οικονομικό έτος· και 

ii) βρίσκεται στην αλυσίδα αξίας μιας επιχείρησης που υποβάλλει 

έκθεση· 

γ) «προαιρετικά πρότυπα»: τα πρότυπα για εθελοντική χρήση, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 29γα. 

Οι επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση μπορούν να βασίζονται σε υπεύθυνη 

δήλωση που εκδίδεται από επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας τους για να 

προσδιοριστεί αν αποτελούν προστατευόμενες επιχειρήσεις. Οι επιχειρήσεις 

που υποβάλλουν έκθεση δεν υποχρεούνται να λαμβάνουν μέτρα για την 

επαλήθευση των πληροφοριών που περιέχονται στην εν λόγω υπεύθυνη 

δήλωση. Ωστόσο, δεν βασίζονται σε υπεύθυνη δήλωση όταν γνωρίζουν —ή 

μπορεί εύλογα να αναμένεται ότι γνωρίζουν— ότι η δήλωση είναι προδήλως 

εσφαλμένη. 
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Οι προστατευόμενες επιχειρήσεις έχουν το δικαίωμα να αρνηθούν να 

παράσχουν πληροφορίες που υπερβαίνουν τις πληροφορίες που ορίζονται στα 

προαιρετικά πρότυπα ως απάντηση σε αίτημα που υποβάλλεται για τους 

σκοπούς της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, όπως απαιτείται από την 

παρούσα οδηγία. Επιπλέον: 

α) κατά τη θέσπιση συμβατικών και άλλων ρυθμίσεων με σκοπό την 

εκπλήρωση των απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας της 

παρούσας οδηγίας, οι επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση δεν απαιτούν 

από τις προστατευόμενες επιχειρήσεις να παρέχουν πληροφορίες που 

υπερβαίνουν τις πληροφορίες που ορίζονται στα προαιρετικά πρότυπα· 

β) οποιαδήποτε συμβατική διάταξη αντίθετη προς το στοιχείο α) δεν είναι 

δεσμευτική, χωρίς ωστόσο να επηρεάζει τον δεσμευτικό χαρακτήρα των 

υπολοίπων διατάξεων της σύμβασης· 

γ) όταν μια επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση ζητεί πληροφορίες, άμεσα ή 

έμμεσα, από προστατευόμενες επιχειρήσεις για τους σκοπούς της 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, όπως απαιτείται από την παρούσα 

οδηγία, και ορισμένες ή όλες οι εν λόγω πληροφορίες υπερβαίνουν τις 

πληροφορίες που ορίζονται στα προαιρετικά πρότυπα, η εν λόγω 

επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση διασφαλίζει ότι οι προστατευόμενες 

επιχειρήσεις ενημερώνονται για τα ακόλουθα: 

i) ποιες πληροφορίες υπερβαίνουν τις πληροφορίες που ορίζονται στα 

προαιρετικά πρότυπα· και 
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ii) το νόμιμο δικαίωμα των προστατευόμενων επιχειρήσεων να 

αρνηθούν να παράσχουν τις πληροφορίες· 

δ) επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση και παρέχουν τις απαραίτητες 

πληροφορίες για την αλυσίδα αξίας τους, χωρίς να παρέχουν 

πληροφορίες από προστατευόμενες επιχειρήσεις και χωρίς να αναφέρουν 

τυχόν πληροφορίες που υπερβαίνουν τις πληροφορίες που ορίζονται στα 

προαιρετικά πρότυπα, θεωρείται ότι έχουν συμμορφωθεί με την 

υποχρέωση υποβολής πληροφοριών για την αλυσίδα αξίας τους που 

ορίζεται στο πρώτο εδάφιο. 

Καμία διάταξη του τέταρτου εδαφίου: 

α) δεν επηρεάζει τα αιτήματα παροχής πληροφοριών για σκοπούς πέραν της 

υποβολής πληροφοριών βιωσιμότητας, όπως απαιτείται από την 

παρούσα οδηγία, συμπεριλαμβανομένων των αιτημάτων που 

υποβάλλονται για συμμόρφωση με τις απαιτήσεις της Ένωσης για τη 

διεξαγωγή διαδικασίας δέουσας επιμέλειας από τις επιχειρήσεις· ή 

β) δεν επιβάλλει ή δεν συνεπάγεται οποιαδήποτε υποχρέωση σε 

οποιαδήποτε επιχείρηση στην αλυσίδα αξίας της να παρέχει πληροφορίες 

βιωσιμότητας. 
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Για τα πρώτα τρία έτη κατά τα οποία υπόκειται στις απαιτήσεις υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας σύμφωνα με την παράγραφο 1, και σε περίπτωση που 

δεν είναι διαθέσιμες όλες οι απαραίτητες πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα 

αξίας της, η επιχείρηση εξηγεί τις προσπάθειες που κατέβαλε για να αποκτήσει 

τις αναγκαίες πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα αξίας της, τους λόγους για 

τους οποίους δεν κατέστη δυνατόν να ληφθούν όλες οι απαραίτητες 

πληροφορίες, καθώς και τα σχέδιά της προκειμένου να λαμβάνει όλες τις 

απαραίτητες πληροφορίες στο μέλλον. Μετά την εν λόγω τριετή μεταβατική 

περίοδο, η επιχείρηση μπορεί να πληροί τις απαιτήσεις υποβολής στοιχείων για 

τις πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα αξίας χρησιμοποιώντας πληροφορίες 

που λαμβάνονται απευθείας από επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας της ή 

εκτιμήσεις για τις εν λόγω πληροφορίες, κατά περίπτωση.»· 

ii) το δεύτερο εδάφιο διαγράφεται· 

iii) το τέταρτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Κατά την υποβολή των πληροφοριών που αναφέρονται στις παραγράφους 1 

και 2, οι επιχειρήσεις μπορούν να παραλείπουν τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) σε εξαιρετικές περιπτώσεις, πληροφορίες η δημοσιοποίηση των οποίων 

θα έβλαπτε σοβαρά την εμπορική θέση της επιχείρησης, υπό την 

προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

i) η παράλειψη αυτή δεν εμποδίζει τη δίκαιη και ισορροπημένη 

κατανόηση της εξέλιξης, των επιδόσεων και της θέσης της 

επιχείρησης ή των κύριων κινδύνων ή επιπτώσεων που αυτή 

αντιμετωπίζει· 
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ii) η επιχείρηση έχει διαπιστώσει ότι είναι αδύνατον να 

γνωστοποιήσει τις πληροφορίες κατά τρόπο που θα της επέτρεπε 

να επιτύχει τους στόχους της απαίτησης γνωστοποίησης χωρίς να 

θιγεί σοβαρά η εμπορική της θέση, για παράδειγμα σε 

συγκεντρωτική βάση· 

iii) η επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της εξαίρεσης που 

προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

iv) η επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία υποβολής 

εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να παραλειφθούν· 

β) πληροφορίες που αντιστοιχούν στο διανοητικό κεφάλαιο, τη διανοητική 

ιδιοκτησία, την τεχνογνωσία, τις τεχνολογικές πληροφορίες ή τα 

αποτελέσματα καινοτομίας που θα χαρακτηρίζονταν ως εμπορικό 

απόρρητο, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 1) της οδηγίας (ΕΕ) 

2016/943 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου*, υπό την 

προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

i) η επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της εξαίρεσης που 

προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

ii) η επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία υποβολής 

εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να παραλειφθούν· 
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γ) διαβαθμισμένες πληροφορίες, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 σημείο 7) του 

κανονισμού (ΕΕ) 2023/2418 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου**, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ακόλουθες 

προϋποθέσεις: 

i) η επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της εξαίρεσης που 

προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

ii) η επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία υποβολής 

εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να παραλειφθούν· 

δ) άλλες πληροφορίες που πρέπει να προστατεύονται από μη 

εξουσιοδοτημένη πρόσβαση ή δημοσιοποίηση λόγω υποχρεώσεων που 

καθορίζονται από άλλες νομικές πράξεις της Ένωσης ή από το εθνικό 

δίκαιο, ή για την προστασία της ιδιωτικότητας ή της ασφάλειας φυσικού 

προσώπου ή της ασφάλειας νομικού προσώπου, υπό την προϋπόθεση ότι 

πληρούνται οι ακόλουθοι όροι: 

i) η επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της εξαίρεσης που 

προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

ii) η επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία υποβολής 

εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να παραλειφθούν. 
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________________ 

* Οδηγία (EE) 2016/943 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, περί προστασίας της τεχνογνωσίας 

και των επιχειρηματικών πληροφοριών που δεν έχουν αποκαλυφθεί 

(εμπορικό απόρρητο) από την παράνομη απόκτηση, χρήση και 

αποκάλυψή τους (ΕΕ L 157 της 15.6.2016, σ. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/943/oj). 
** Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2418 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 18ης Οκτωβρίου 2023, σχετικά με τη θέσπιση μέσου 

για την ενίσχυση της ευρωπαϊκής αμυντικής βιομηχανίας μέσω κοινών 

προμηθειών (κανονισμός EDIRPA) (ΕΕ L, 2023/2418, 26.10.2023, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2418/oj).»· 

γ) οι παράγραφοι 6 και 7 διαγράφονται· 

δ) η παράγραφος 10 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«10. Η εξαίρεση της παραγράφου 9 εφαρμόζεται και στις οντότητες δημοσίου 

συμφέροντος που υπόκεινται στις απαιτήσεις του παρόντος άρθρου.». 

5) Το άρθρο 29α τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Οι μητρικές επιχειρήσεις ομίλου οι οποίος, κατά την ημερομηνία κλεισίματος του 

ισολογισμού τους υπερβαίνει, σε ενοποιημένη βάση, καθαρό ύψος κύκλου 

εργασιών 450 000 000 EUR και μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια 

του οικονομικού έτους, περιλαμβάνουν στην ενοποιημένη έκθεση διαχείρισης τις 

πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την κατανόηση των επιπτώσεων του ομίλου σε 

θέματα βιωσιμότητας, καθώς και τις πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την 

κατανόηση του τρόπου με τον οποίο τα θέματα βιωσιμότητας επηρεάζουν την 

εξέλιξη, τις επιδόσεις και τη θέση του ομίλου.»· 

  

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/943/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2418/oj


 

 

PE-CONS 66/2/25 REV 2    62 

   EL 
 

β) η παράγραφος 3 τροποποιείται ως εξής: 

i) μετά το πρώτο εδάφιο, παρεμβάλλονται τα ακόλουθα εδάφια: 

«Για τους σκοπούς του τρίτου, του τέταρτου και του πέμπτου εδαφίου, ισχύουν 

οι ακόλουθοι ορισμοί: 

α) «επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση»: επιχείρηση που υποχρεούται να 

υποβάλλει στοιχεία σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου· 

β) «προστατευόμενη επιχείρηση»: επιχείρηση η οποία: 

i) δεν υπερβαίνει, κατά την ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού 

της, μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά ο προηγούμενο 

οικονομικό έτος· και 

ii) βρίσκεται στην αλυσίδα αξίας μιας επιχείρησης που υποβάλλει 

έκθεση· 

γ) «προαιρετικά πρότυπα»: τα πρότυπα για εθελοντική χρήση, όπως 

αναφέρεται στο άρθρο 29γα. 

Οι επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση μπορούν να βασίζονται σε υπεύθυνη 

δήλωση που εκδίδεται από επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας τους για να 

προσδιοριστεί αν αποτελούν προστατευόμενες επιχειρήσεις. Οι επιχειρήσεις 

που υποβάλλουν έκθεση δεν υποχρεούνται να λαμβάνουν μέτρα για την 

επαλήθευση των πληροφοριών που περιέχονται στην εν λόγω υπεύθυνη 

δήλωση. Ωστόσο, δεν βασίζονται σε υπεύθυνη δήλωση όταν γνωρίζουν —ή 

μπορεί εύλογα να αναμένεται ότι γνωρίζουν— ότι η δήλωση είναι προδήλως 

εσφαλμένη. 
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Οι προστατευόμενες επιχειρήσεις έχουν το δικαίωμα να αρνηθούν να 

παράσχουν πληροφορίες που υπερβαίνουν τις πληροφορίες που 

προσδιορίζονται στα προαιρετικά πρότυπα ως απάντηση σε αίτημα που 

υποβάλλεται για τους σκοπούς της υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, όπως 

απαιτείται από την παρούσα οδηγία. Επιπλέον: 

α) κατά τη θέσπιση συμβατικών και άλλων ρυθμίσεων με σκοπό την 

εκπλήρωση των απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας της 

παρούσας οδηγίας, οι επιχειρήσεις που υποβάλλουν έκθεση δεν απαιτούν 

από τις προστατευόμενες επιχειρήσεις να παρέχουν πληροφορίες που 

υπερβαίνουν τις πληροφορίες που προσδιορίζονται στα προαιρετικά 

πρότυπα· 

β) οποιαδήποτε συμβατική διάταξη αντίθετη προς το στοιχείο α) δεν είναι 

δεσμευτική, χωρίς ωστόσο να επηρεάζει τον δεσμευτικό χαρακτήρα των 

υπόλοιπων διατάξεων της σύμβασης· 

γ) όταν μια επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση ζητεί πληροφορίες, άμεσα ή 

έμμεσα, από προστατευόμενες επιχειρήσεις για τους σκοπούς της 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, όπως απαιτείται από την παρούσα 

οδηγία, και ορισμένες ή όλες οι εν λόγω πληροφορίες υπερβαίνουν τις 

πληροφορίες που ορίζονται στα προαιρετικά πρότυπα, η εν λόγω 

επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση διασφαλίζει ότι οι προστατευόμενες 

επιχειρήσεις ενημερώνονται για τα ακόλουθα: 

i) ποιες πληροφορίες υπερβαίνουν τις πληροφορίες που ορίζονται στα 

προαιρετικά πρότυπα· και 
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ii) το νόμιμο δικαίωμα των προστατευόμενων επιχειρήσεων να 

αρνηθούν να παράσχουν τις πληροφορίες· 

δ) επιχειρήσεις που υποβάλλουν εκθέσεις και παρέχουν τις απαραίτητες 

πληροφορίες για την αλυσίδα αξίας τους, χωρίς να παρέχουν 

πληροφορίες από προστατευόμενες επιχειρήσεις και χωρίς να αναφέρουν 

τυχόν πληροφορίες που υπερβαίνουν τις πληροφορίες που ορίζονται στα 

προαιρετικά πρότυπα, θεωρείται ότι έχουν συμμορφωθεί με την 

υποχρέωση υποβολής πληροφοριών για την αλυσίδα αξίας τους που 

ορίζεται στο πρώτο εδάφιο. 

Καμία διάταξη του τέταρτου εδαφίου: 

α) δεν επηρεάζει τα αιτήματα παροχής πληροφοριών για σκοπούς πέραν της 

υποβολής πληροφοριών βιωσιμότητας, όπως απαιτείται από την 

παρούσα οδηγία, συμπεριλαμβανομένων των αιτημάτων που 

υποβάλλονται για συμμόρφωση με τις απαιτήσεις της Ένωσης για τη 

διεξαγωγή διαδικασίας δέουσας επιμέλειας από τις επιχειρήσεις· ή 

β) δεν επιβάλλει ή δεν συνεπάγεται οποιαδήποτε υποχρέωση σε 

οποιαδήποτε επιχείρηση στην αλυσίδα αξίας της να παρέχει πληροφορίες 

βιωσιμότητας. 
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Για τα πρώτα τρία έτη κατά τα οποία υπόκειται στις απαιτήσεις υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας σύμφωνα με την παράγραφο 1, και σε περίπτωση που 

δεν είναι διαθέσιμες όλες οι απαραίτητες πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα 

αξίας της, η μητρική επιχείρηση εξηγεί τις προσπάθειες που κατέβαλε για να 

αποκτήσει τις αναγκαίες πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα αξίας της, τους 

λόγους για τους οποίους δεν κατέστη δυνατόν να ληφθούν όλες οι απαραίτητες 

πληροφορίες, καθώς και τα σχέδιά της προκειμένου να λαμβάνει όλες τις 

απαραίτητες πληροφορίες στο μέλλον. Μετά την εν λόγω τριετή μεταβατική 

περίοδο, η μητρική επιχείρηση μπορεί να πληροί τις απαιτήσεις υποβολής 

στοιχείων για τις πληροφορίες σχετικά με την αλυσίδα αξίας χρησιμοποιώντας 

πληροφορίες που λαμβάνονται απευθείας από επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας 

της ή εκτιμήσεις για τις εν λόγω πληροφορίες, κατά περίπτωση.»· 

ii) το δεύτερο εδάφιο διαγράφεται· 

iii) το τέταρτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Κατά την υποβολή των πληροφοριών που αναφέρονται στις παραγράφους 1 

και 2, οι μητρικές επιχειρήσεις μπορούν να παραλείπουν τις ακόλουθες 

πληροφορίες: 

α) σε εξαιρετικές περιπτώσεις, πληροφορίες, η δημοσιοποίηση των οποίων 

θα έβλαπτε σοβαρά την εμπορική θέση του ομίλου, εφόσον πληρούνται 

οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

i) η παράλειψη αυτή δεν εμποδίζει την ορθή και ισορροπημένη 

κατανόηση της εξέλιξης, των επιδόσεων και της θέσης του ομίλου 

ή των κύριων κινδύνων ή των κύριων επιπτώσεων που αυτός 

αντιμετωπίζει· 
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ii) η μητρική επιχείρηση έχει διαπιστώσει ότι είναι αδύνατον να 

δημοσιοποιήσει τις πληροφορίες κατά τρόπο που θα της επέτρεπε 

να επιτύχει τους στόχους της απαίτησης δημοσιοποίησης χωρίς να 

θιγεί σοβαρά η εμπορική θέση του ομίλου, για παράδειγμα σε 

συγκεντρωτική βάση· 

iii) η μητρική επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της 

εξαίρεσης που προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

iv) η μητρική επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία 

υποβολής εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να 

παραλειφθούν· 

β) πληροφορίες που αντιστοιχούν στο διανοητικό κεφάλαιο, τη διανοητική 

ιδιοκτησία, την τεχνογνωσία, τις τεχνολογικές πληροφορίες ή τα 

αποτελέσματα καινοτομίας που θα χαρακτηρίζονταν εμπορικό απόρρητο, 

όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 1) της οδηγίας (ΕΕ) 2016/943, υπό 

την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

i) η μητρική επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της 

εξαίρεσης που προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

ii) η μητρική επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία 

υποβολής εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να 

παραλειφθούν· 
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γ) διαβαθμισμένες πληροφορίες, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 σημείο 7) του 

κανονισμού (ΕΕ) 2023/2418, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται οι 

ακόλουθες προϋποθέσεις: 

i) η μητρική επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της 

εξαίρεσης που προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

ii) η μητρική επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία 

υποβολής εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να 

παραλειφθούν· 

δ) άλλες πληροφορίες που πρέπει να προστατεύονται από μη 

εξουσιοδοτημένη πρόσβαση ή δημοσιοποίηση λόγω υποχρεώσεων που 

καθορίζονται από άλλες νομικές πράξεις της Ένωσης ή από το εθνικό 

δίκαιο, ή για την προστασία της ιδιωτικότητας ή της ασφάλειας φυσικού 

προσώπου ή της ασφάλειας νομικού προσώπου, υπό την προϋπόθεση ότι 

πληρούνται οι ακόλουθοι όροι: 

i) η μητρική επιχείρηση γνωστοποιεί ότι έχει κάνει χρήση της 

εξαίρεσης που προβλέπεται στο παρόν εδάφιο· και 

ii) η μητρική επιχείρηση επαναξιολογεί σε κάθε ημερομηνία 

υποβολής εκθέσεων αν οι πληροφορίες μπορούν ακόμη να 

παραλειφθούν.»· 
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γ) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«4α. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, σε περίπτωση 

που η σύνθεση του ομίλου έχει μεταβληθεί κατά τη διάρκεια του οικονομικού 

έτους λόγω εξαγορών ή συγχωνεύσεων επιχειρήσεων, η μητρική επιχείρηση 

μπορεί να αποφασίσει να μην συμπεριλάβει στην ενοποιημένη έκθεση 

διαχείρισης που αφορά το εν λόγω οικονομικό έτος τις πληροφορίες που 

αναφέρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου σχετικά με τις 

επιχειρήσεις που υπόκεινται σε εξαγορά ή συγχώνευση. 

Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η μητρική 

επιχείρηση μπορεί να αποφασίσει να μην συμπεριλάβει στην ενοποιημένη 

έκθεση διαχείρισης τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 του 

παρόντος άρθρου σχετικά με οποιαδήποτε θυγατρική επιχείρηση που αποχωρεί 

από τον όμιλο κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους. 

Η μητρική επιχείρηση που κάνει χρήση των δυνατοτήτων που αναφέρονται 

στο πρώτο ή το δεύτερο εδάφιο αναφέρει κάθε σημαντικό γεγονός που 

επηρέασε τη θυγατρική επιχείρηση κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους 

και το οποίο επηρεάζει τις επιπτώσεις ή τους κινδύνους ή τις ευκαιρίες του 

ομίλου που σχετίζονται με θέματα βιωσιμότητας.»· 
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δ) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«7α. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι 

μητρικές επιχειρήσεις που είναι επιχειρήσεις χαρτοφυλακίου με θυγατρικές 

επιχειρήσεις των οποίων τα επιχειρηματικά μοντέλα και οι δραστηριότητες 

είναι ανεξάρτητα μεταξύ τους μπορούν να επιλέξουν να μην συμπεριλάβουν 

στην ενοποιημένη έκθεση διαχείρισής τους τις πληροφορίες που αναφέρονται 

στην παράγραφο 1.»· 

ε) η παράγραφος 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«9. Η απαλλαγή που προβλέπεται στην παράγραφο 8 εφαρμόζεται επίσης σε 

οντότητες δημοσίου συμφέροντος που υπόκεινται στις απαιτήσεις του 

παρόντος άρθρου.». 
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6) Το άρθρο 29β τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1, το τρίτο, τέταρτο και έκτο εδάφιο διαγράφονται· 

β) στην παράγραφο 2, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας διασφαλίζουν την ποιότητα 

υποβαλλόμενων πληροφοριών, απαιτώντας να είναι κατανοητές, σχετικές, 

επαληθεύσιμες, συγκρίσιμες και να παρουσιάζονται με ακρίβεια. Τα πρότυπα 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας αποφεύγουν την επιβολή δυσανάλογου 

διοικητικού ή οικονομικού φόρτου στις επιχειρήσεις, λαμβάνοντας μεταξύ άλλων 

υπόψη, στον μέγιστο δυνατό βαθμό, τις εργασίες των παγκόσμιων πρωτοβουλιών 

καθορισμού προτύπων για την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας, όπως απαιτείται 

από την παράγραφο 5 στοιχείο α), και διασφαλίζοντας όσο το δυνατόν μεγαλύτερη 

συνοχή με τις απαιτήσεις άλλων νομικών πράξεων της Ένωσης. Τα πρότυπα 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας δίνουν προτεραιότητα, στο μέτρο του δυνατού, 

στη δημοσιοποίηση ποσοτικών πληροφοριών, λαμβάνοντας υπόψη την επιβάρυνση 

των επιχειρήσεων και τις ανάγκες των χρηστών.»· 
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γ) στην παράγραφο 4 το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας λαμβάνουν υπόψη τις δυσκολίες 

που ενδέχεται να αντιμετωπίζουν οι επιχειρήσεις κατά τη συλλογή πληροφοριών από 

παράγοντες σε ολόκληρη την αλυσίδα αξίας τους, ιδίως από όσους δεν υπόκεινται 

στις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που καθορίζονται στο άρθρο 19α 

ή 29α και από προμηθευτές σε αναδυόμενες αγορές και οικονομίες. Τα πρότυπα 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας προσδιορίζουν γνωστοποιήσεις για τις αλυσίδες 

αξίας που είναι αναλογικές και συναφείς με τις ικανότητες και τα χαρακτηριστικά 

των επιχειρήσεων στις αλυσίδες αξίας, καθώς και με την κλίμακα και την 

πολυπλοκότητα των δραστηριοτήτων τους, ιδίως των επιχειρήσεων που δεν 

υπόκεινται στις απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας του άρθρου 19α ή 

29α. Τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας δεν προσδιορίζουν 

γνωστοποιήσεις που θα απαιτούσαν από τις επιχειρήσεις να λαμβάνουν από τις 

επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας τους, οι οποίες, κατά την ημερομηνία κλεισίματος 

του ισολογισμού τους, δεν υπερβαίνουν μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη 

διάρκεια του οικονομικού έτους, τυχόν πληροφορίες που υπερβαίνουν τις 

πληροφορίες που πρέπει να δημοσιοποιούνται σύμφωνα με τα πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση που αναφέρονται στο άρθρο 29γα.». 

7) Το άρθρο 29γ διαγράφεται. 
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8) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο άρθρο: 

«Άρθρο 29γα 

Πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση 

1. Για τη διευκόλυνση της εθελοντικής υποβολής πληροφοριών βιωσιμότητας από 

επιχειρήσεις οι οποίες, κατά την ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού τους, δεν 

υπερβαίνουν μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του προηγούμενου 

οικονομικού έτους, και προκειμένου να περιοριστούν οι πληροφορίες που 

ενδεχομένως να ζητούνται, για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, από 

επιχειρήσεις στην αλυσίδα αξίας, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να θεσπίζει, μέσω 

κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 49, πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση έως τις … [τέσσερις μήνες από την 

ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής οδηγίας]. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3 του παρόντος άρθρου, τα πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

του παρόντος άρθρου βασίζονται στη σύσταση (ΕΕ) 2025/1710 της Επιτροπής, στην 

αρχική της έκδοση. Είναι επίσης αναλογικά και συναφή με τις ικανότητες και τα 

χαρακτηριστικά των επιχειρήσεων για τις οποίες σχεδιάζονται, καθώς και με την 

κλίμακα και την πολυπλοκότητα των δραστηριοτήτων τους. Επιπλέον, τα πρότυπα 

υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική χρήση προσδιορίζουν, στο μέτρο 

του δυνατού, τη δομή που πρέπει να χρησιμοποιείται για την παρουσίαση των εν 

λόγω πληροφοριών βιωσιμότητας. 
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3. Η Επιτροπή επανεξετάζει, τουλάχιστον ανά τετραετία μετά την ημερομηνία 

εφαρμογής τους, τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για εθελοντική 

χρήση που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και, κατά περίπτωση, τα τροποποιεί 

προκειμένου να συνεκτιμηθούν οι εξελίξεις που σχετίζονται με την υποβολή 

εκθέσεων βιωσιμότητας. 

4. Κατά την επανεξέταση των προτύπων υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για 

εθελοντική χρήση σύμφωνα με την παράγραφο 3, η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις 

τεχνικές συμβουλές της EFRAG. 

________________ 

* Σύσταση (ΕΕ) 2025/1710 της Επιτροπής, της 30ής Ιουλίου 2025, σχετικά με το 

προαιρετικό πρότυπο υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας για τις μικρές και μεσαίες 

επιχειρήσεις (ΕΕ L, 2025/1710, 5.8.2025, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1710/oj).». 

  

http://data.europa.eu/eli/reco/2025/1710/oj
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9) Το άρθρο 29δ αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 29δ 

Ενιαίος ηλεκτρονικός μορφότυπος αναφοράς 

1. Οι επιχειρήσεις που υπόκεινται στις απαιτήσεις του άρθρου 19α της παρούσας 

οδηγίας καταρτίζουν την οικεία έκθεση διαχείρισης στον ηλεκτρονικό μορφότυπο 

αναφοράς που προσδιορίζεται στο άρθρο 3 του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/815 της Επιτροπής* και επισημαίνουν την οικεία έκθεση 

βιωσιμότητας, συμπεριλαμβανομένων των γνωστοποιήσεων που προβλέπονται στο 

άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΕ) 2020/852, σύμφωνα με τον ηλεκτρονικό μορφότυπο 

αναφοράς που προσδιορίζεται στον εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό. Έως 

ότου εγκριθούν οι εν λόγω κανόνες σχετικά με τη σήμανση μέσω του εν λόγω κατ’ 

εξουσιοδότηση κανονισμού, οι επιχειρήσεις δεν υποχρεούνται να πραγματοποιούν 

την εν λόγω σήμανση στις οικείες εκθέσεις βιωσιμότητας. 

2. Οι μητρικές επιχειρήσεις που υπόκεινται στις απαιτήσεις του άρθρου 29α 

καταρτίζουν την οικεία ενοποιημένη έκθεση διαχείρισης στον ηλεκτρονικό 

μορφότυπο αναφοράς που προσδιορίζεται στο άρθρο 3 του κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού (ΕΕ) 2019/815 και επισημαίνουν την οικεία έκθεση βιωσιμότητας, 

συμπεριλαμβανομένων των γνωστοποιήσεων που προβλέπονται στο άρθρο 8 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/852, σύμφωνα με τον ηλεκτρονικό μορφότυπο αναφοράς που 

προσδιορίζεται στον εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό. Έως ότου εγκριθούν 

οι εν λόγω κανόνες σχετικά με τη σήμανση μέσω του εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση 

κανονισμού, οι μητρικές επιχειρήσεις δεν υποχρεούνται να πραγματοποιούν την εν 

λόγω σήμανση στις οικείες εκθέσεις βιωσιμότητας.». 
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________________ 

* Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/815 της Επιτροπής, της 

17ης Δεκεμβρίου 2018, για τη συμπλήρωση της οδηγίας 2004/109/ΕΚ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά ρυθμιστικά τεχνικά 

πρότυπα για τον καθορισμό ενιαίου ηλεκτρονικού μορφότυπου αναφοράς (ΕΕ L 143 

της 29.5.2019, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj).». 

10) Παρεμβάλλεται το ακόλουθο κεφάλαιο: 

«Κεφάλαιο 6γ  

Μέτρα ψηφιακής στήριξης 

Άρθρο 29ε 

Ψηφιακή πύλη για την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας 

Η Επιτροπή παρέχει ειδική πύλη μέσω της οποίας οι επιχειρήσεις μπορούν να έχουν 

πρόσβαση σε πληροφορίες, καθοδήγηση και υποστήριξη, συμπεριλαμβανομένων σχετικών 

υποδειγμάτων, όσον αφορά το πλαίσιο υποχρεωτικής και εθελοντικής υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας που αναφέρεται στην παρούσα οδηγία. Η πύλη πρέπει να διασυνδέεται με 

διαδικτυακά μέτρα στήριξης που παρέχονται από τα κράτη μέλη, όπου είναι διαθέσιμα, 

ώστε να λαμβάνονται υπόψη τα εθνικά πλαίσια. 

  

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/815/oj
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Άρθρο 29στ  

Έκθεση σχετικά με τις τεχνολογικές λύσεις για την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας 

Έως τις … [24 μήνες από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής 

οδηγίας], η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 

σχετικά με τεχνολογικές λύσεις για την υποβολή εκθέσεων βιωσιμότητας, η οποία 

περιλαμβάνει πρωτοβουλίες που θα επιτρέψουν στις επιχειρήσεις να συλλέγουν, να 

επεξεργάζονται και να ανταλλάσσουν δεδομένα με ασφαλή, απρόσκοπτο και 

αυτοματοποιημένο τρόπο.». 

11) Στο άρθρο 33, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε τα μέλη των διοικητικών, διαχειριστικών και 

εποπτικών οργάνων μιας επιχείρησης, που ενεργούν στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων 

που τους αναθέτει το εθνικό δίκαιο, να υπέχουν συλλογική ευθύνη να εξασφαλίζουν 

ότι τα ακόλουθα έγγραφα καταρτίζονται και δημοσιοποιούνται σύμφωνα με τις 

απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας και, κατά περίπτωση, με τα διεθνή λογιστικά 

πρότυπα που έχουν εγκριθεί σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1606/2002, με 

τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2019/815, με τα πρότυπα υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας που αναφέρονται στο άρθρο 29β της παρούσας οδηγίας, 

καθώς και με τις απαιτήσεις του άρθρου 29δ της παρούσας οδηγίας: 

α) οι ετήσιες οικονομικές καταστάσεις, η έκθεση διαχείρισης και η δήλωση 

εταιρικής διακυβέρνησης όταν παρέχεται χωριστά· και 
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β) οι ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις, η ενοποιημένη έκθεση διαχείρισης 

και η ενοποιημένη δήλωση εταιρικής διακυβέρνησης όταν παρέχεται χωριστά. 

Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο της παρούσας παραγράφου, τα κράτη μέλη 

μπορούν να προβλέπουν ότι τα μέλη των διοικητικών, διαχειριστικών και εποπτικών 

οργάνων μιας επιχείρησης, που ενεργούν στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων που τους 

αναθέτει το εθνικό δίκαιο, δεν υπέχουν συλλογική ευθύνη να εξασφαλίζουν ότι η 

έκθεση διαχείρισης ή η ενοποιημένη έκθεση διαχείρισης, κατά περίπτωση, 

καταρτίζεται σύμφωνα με το άρθρο 29δ.». 

12) Το άρθρο 34 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1 δεύτερο εδάφιο, το στοιχείο αα) αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«αα) κατά περίπτωση, διατυπώνουν γνώμη βάσει δέσμευσης παροχής 

περιορισμένης διασφάλισης όσον αφορά τη συμμόρφωση της υποβολής 

εκθέσεων βιωσιμότητας προς τις απαιτήσεις της παρούσας οδηγίας, 

συμπεριλαμβανομένης της συμμόρφωσης της υποβολής εκθέσεων 

βιωσιμότητας προς τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που έχουν 

θεσπιστεί σύμφωνα με το άρθρο 29β, τη διαδικασία που εφαρμόζει η 

επιχείρηση για τον προσδιορισμό των πληροφοριών που υποβάλλονται 

σύμφωνα με τα εν λόγω πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας, και τη 

συμμόρφωση προς την απαίτηση σήμανσης των πληροφοριών βιωσιμότητας 

σύμφωνα με το άρθρο 29δ, καθώς και όσον αφορά τη συμμόρφωση προς τις 

απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων του άρθρου 8 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2020/852.»· 
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β) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«2α. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι η γνώμη που αναφέρεται στην παράγραφο 1 

δεύτερο εδάφιο στοιχείο αα) καταρτίζεται κατά τρόπο που σέβεται πλήρως το 

δικαίωμα των επιχειρήσεων στην αλυσίδα αξίας οι οποίες, κατά την 

ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού τους, δεν υπερβαίνουν μέσο αριθμό 

1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του προηγούμενου οικονομικού έτους, 

να αρνηθούν να παράσχουν στην επιχείρηση που υποβάλλει έκθεση τυχόν 

πληροφορίες πέραν των πληροφοριών που καθορίζονται στα πρότυπα 

εθελοντικής χρήσης που αναφέρονται στο άρθρο 29γα.». 

13) Στο άρθρο 40α, η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Το πρώτο εδάφιο εφαρμόζεται μόνο σε θυγατρικές επιχειρήσεις οι οποίες, κατά την 

ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού τους, είχαν καθαρό κύκλο εργασιών άνω 

των 200 000 000 EUR κατά το προηγούμενο οικονομικό έτος.»· 

β) το τέταρτο και πέμπτο εδάφιο αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Ο κανόνας που αναφέρεται στο τρίτο εδάφιο εφαρμόζεται σε υποκατάστημα μόνον 

όταν η επιχείρηση τρίτης χώρας δεν διαθέτει θυγατρική επιχείρηση, όπως 

αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, και όταν το υποκατάστημα πραγματοποίησε καθαρό 

ύψος κύκλου εργασιών άνω των 200 000 000 EUR κατά το προηγούμενο οικονομικό 

έτος. 
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Το πρώτο και το τρίτο εδάφιο εφαρμόζονται μόνο στις θυγατρικές επιχειρήσεις ή τα 

υποκαταστήματα που αναφέρονται στα εν λόγω εδάφια, όταν η επιχείρηση τρίτης 

χώρας, σε επίπεδο ομίλου της, ή, εάν δεν συντρέχει τέτοια περίπτωση, στο ατομικό 

επίπεδο, πραγματοποίησε καθαρό ύψος κύκλου εργασιών στην Ένωση άνω των 

450 000 000 EUR για καθένα από τα δύο τελευταία διαδοχικά οικονομικά έτη.»· 

γ) προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Κατά παρέκκλιση από το πρώτο και το τρίτο εδάφιο, όταν η επιχείρηση τρίτης 

χώρας είναι επιχείρηση χαρτοφυλακίου με θυγατρικές επιχειρήσεις των οποίων τα 

επιχειρηματικά μοντέλα και οι δραστηριότητες είναι ανεξάρτητα μεταξύ τους, τα 

κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι θυγατρικές και τα υποκαταστήματα μπορούν να 

αποφασίσουν να μη δημοσιεύσουν και να μην καταστήσουν προσβάσιμη την έκθεση 

βιωσιμότητας που αναφέρεται στο πρώτο και το τρίτο εδάφιο.». 
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14) Το άρθρο 49 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Η εξουσία έκδοσης των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που αναφέρεται στο 

άρθρο 1 παράγραφος 2, στο άρθρο 3 παράγραφος 13 στοιχείο α), στα άρθρα 

29β και 40β και στο άρθρο 46 παράγραφος 2 ανατίθεται στην Επιτροπή για 

περίοδο πέντε ετών από τις 5 Ιανουαρίου 2023. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση 

σχετικά με τις εξουσίες που της έχουν ανατεθεί το αργότερο εννέα μήνες πριν 

από τη λήξη της περιόδου των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται 

σιωπηρά για περιόδους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή 

το Συμβούλιο προβάλλει αντιρρήσεις το αργότερο τρεις μήνες πριν από τη 

λήξη της κάθε περιόδου.»· 

β) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«2α. Η προβλεπόμενη στο άρθρο 3 παράγραφος 13 στοιχεία β) και γ) και στο άρθρο 

29γα εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην 

Επιτροπή για απροσδιόριστο χρονικό διάστημα από την … [ημερομηνία 

έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής οδηγίας].»· 
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γ) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 1 παράγραφος 2, στο άρθρο 3 

παράγραφος 13, στα άρθρα 29β, 29γα και 40β, και στο άρθρο 46 

παράγραφος 2 μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο ή από το Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης περατώνει την 

εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Παράγει 

αποτελέσματα από την επομένη της ημέρας δημοσίευσης της απόφασης αυτής 

στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη 

ημερομηνία που προσδιορίζεται στην απόφαση. Δεν θίγει το κύρος των κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεων που ισχύουν ήδη.»· 

δ) η παράγραφος 3β τροποποιείται ως εξής: 

i) στο πρώτο εδάφιο, η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«Κατά την έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων σύμφωνα με το άρθρο 29β, η 

Επιτροπή λαμβάνει υπόψη τις τεχνικές συμβουλές της EFRAG, υπό την 

προϋπόθεση ότι:»· 

ii) το τέταρτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Η Επιτροπή ζητεί από κοινού τη γνώμη της ομάδας εμπειρογνωμόνων των 

κρατών μελών για τη βιώσιμη χρηματοδότηση που αναφέρεται στο άρθρο 24 

του κανονισμού (ΕΕ) 2020/852 και της κανονιστικής επιτροπής λογιστικών 

θεμάτων που αναφέρεται στο άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1606/2002, 

σχετικά με τα σχέδια κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων πριν από την έκδοσή τους, 

όπως αναφέρεται στο άρθρο 29β της παρούσας οδηγίας.»· 
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iii) το έκτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Η Επιτροπή ζητεί επίσης τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Οργανισμού 

Περιβάλλοντος, του Οργανισμού Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας, της Επιτροπής Ευρωπαϊκών 

Φορέων Εποπτείας των Ελεγκτών και της πλατφόρμας για τη βιώσιμη 

χρηματοδότηση, η οποία έχει συγκροτηθεί βάσει του άρθρου 20 του 

κανονισμού (ΕΕ) 2020/852, σχετικά με τις τεχνικές συμβουλές που παρέχει η 

EFRAG πριν από την έκδοση των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που 

αναφέρονται στα άρθρα 29β και 29γ της παρούσας οδηγίας. Όταν ένα από τα 

ανωτέρω όργανα αποφασίζει να υποβάλει γνώμη, το πράττει εντός δύο μηνών 

από την ημερομηνία διαβούλευσης με την Επιτροπή.»· 

ε) η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«5. Οι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που εκδίδονται δυνάμει του άρθρου 1 

παράγραφος 2, του άρθρου 3 παράγραφος 13, των άρθρων 29β, 29γα ή 40β, ή 

του άρθρου 46 παράγραφος 2, αρχίζουν να ισχύουν μόνον εφόσον δεν 

προβληθεί καμία ένσταση είτε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο είτε από το 

Συμβούλιο, εντός προθεσμίας δύο μηνών από την κοινοποίηση της εν λόγω 

πράξης στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ή εάν, πριν από τη 

λήξη της περιόδου αυτής, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 

ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι δεν προτίθενται να προβάλουν 

αντιρρήσεις. Η προθεσμία αυτή παρατείνεται κατά δύο μήνες κατόπιν 

πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου. ». 

  



 

 

PE-CONS 66/2/25 REV 2    83 

   EL 
 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις της οδηγίας (ΕΕ) 2022/2464 

Η οδηγία (ΕΕ) 2022/2464 τροποποιείται ως εξής: 

1) Στο άρθρο 5, η παράγραφος 2 τροποποιείται ως εξής: 

α) το πρώτο εδάφιο τροποποιείται ως εξής: 

i) στο στοιχείο α), η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«για τα οικονομικά έτη που αρχίζουν από την 1η Ιανουαρίου 2024 έως 

τις 31 Δεκεμβρίου 2026:»· 

ii) το στοιχείο β) τροποποιείται ως εξής: 

1) το σημείο i) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«i) σε επιχειρήσεις οι οποίες κατά την ημερομηνία κλεισίματος του 

ισολογισμού τους έχουν καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 

450 000 000 EUR και υπερβαίνουν μέσο αριθμό 1 000 

εργαζομένων κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους· »· 
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2) το σημείο ii) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ii) σε μητρικές επιχειρήσεις ομίλου ο οποίος, κατά την ημερομηνία 

κλεισίματος του ισολογισμού του, έχει, σε ενοποιημένη βάση, 

καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 450 000 000 EUR και 

υπερβαίνει μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του 

οικονομικού έτους· »· 

iii) το στοιχείο γ) διαγράφεται· 

β) το τρίτο εδάφιο τροποποιείται ως εξής: 

i) στο στοιχείο α), η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο 

κείμενο: 

«για τα οικονομικά έτη που αρχίζουν από την 1η Ιανουαρίου 2024 έως τις 

31 Δεκεμβρίου 2026:»· 

ii) το στοιχείο β) τροποποιείται ως εξής: 

1) το σημείο i) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«i) σε εκδότες, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχείο δ) 

της οδηγίας 2004/109/ΕΚ, οι οποίοι είναι επιχειρήσεις, οι οποίες, 

κατά την ημερομηνία κλεισίματος του ισολογισμού τους, έχουν 

καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 450 000 000 EUR και 

υπερβαίνουν μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια 

του οικονομικού έτους· »· 
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2) το σημείο ii) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ii) σε εκδότες, όπως ορίζονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχείο δ) 

της οδηγίας 2004/109/ΕΚ, οι οποίοι είναι μητρικές επιχειρήσεις 

ομίλου οι οποίες, κατά την ημερομηνία κλεισίματος του 

ισολογισμού τους, έχουν, σε ενοποιημένη βάση, καθαρό ύψος 

κύκλου εργασιών άνω των 450 000 000 EUR και υπερβαίνουν 

μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του οικονομικού 

έτους· »· 

iii) το στοιχείο γ) διαγράφεται· 

γ) προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο: 

«Κατά παρέκκλιση από το στοιχείο α) του πρώτου εδαφίου και το στοιχείο α) του 

τρίτου εδαφίου, τα κράτη μέλη μπορούν να απαλλάσσουν επιχειρήσεις ή εκδότες 

που δεν έχουν καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 450 000 000 EUR ή δεν 

υπερβαίνουν μέσο αριθμό 1 000 εργαζομένων κατά τη διάρκεια του οικονομικού 

έτους, σε ενοποιημένη βάση, κατά περίπτωση, από την υποχρέωση τήρησης των 

μέτρων που απαιτούνται για τη συμμόρφωση με το άρθρο 1, με εξαίρεση το σημείο 

14), και με το άρθρο 2, για τα οικονομικά έτη που αρχίζουν από την 1η Ιανουαρίου 

2025 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2026.». 
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2) Στο άρθρο 6, η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) τα στοιχεία β) και γ) αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο: 

«β) αξιολόγηση του αριθμού των επιχειρήσεων που χρησιμοποιούν εθελοντικά τα 

πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που αναφέρονται στο άρθρο 29γα 

της οδηγίας 2013/34/ΕΕ· 

γ) αξιολόγηση του κατά πόσον θα πρέπει να επεκταθεί το πεδίο εφαρμογής των 

διατάξεων που τροποποιούνται με την παρούσα τροποποιητική οδηγία, και του 

τρόπου με τον οποίο θα πρέπει να γίνει αυτό, ιδίως όσον αφορά τις μεγάλες 

επιχειρήσεις που δεν έχουν καθαρό ύψος κύκλου εργασιών άνω των 

450 000 000 EUR και δεν υπερβαίνουν τον μέσο αριθμό των 1 000 

εργαζομένων κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους, καθώς και τις 

επιχειρήσεις τρίτων χωρών που δραστηριοποιούνται απευθείας στην 

εσωτερική αγορά της Ένωσης χωρίς θυγατρική ή υποκατάστημα στο έδαφος 

της Ένωσης·»· 

β) το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Η έκθεση που αφορά τα στοιχεία α), β), δ) και ε) του πρώτου εδαφίου δημοσιεύεται 

έως τις 30 Απριλίου 2029 και στη συνέχεια ανά τριετία και συνοδεύεται, εφόσον 

κρίνεται σκόπιμο, από νομοθετικές προτάσεις. Η έκθεση που αφορά το στοιχείο γ) 

του πρώτου εδαφίου δημοσιεύεται έως τις 30 Απριλίου 2031 και στη συνέχεια ανά 

τριετία και συνοδεύεται, εφόσον κρίνεται σκόπιμο, από νομοθετικές προτάσεις.». 
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Άρθρο 4 

Τροποποιήσεις της οδηγίας (ΕΕ) 2024/1760 

Η οδηγία (ΕΕ) 2024/1760 τροποποιείται ως εξής: 

1) Το άρθρο 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Η παρούσα οδηγία θεσπίζει κανόνες σχετικά με: 

α) υποχρεώσεις των εταιρειών όσον αφορά τις πραγματικές και τις 

δυνητικές δυσμενείς επιπτώσεις στα ανθρώπινα δικαιώματα και στο 

περιβάλλον, οι οποίες συνδέονται με τις δικές τους δραστηριότητες, τις 

δραστηριότητες των θυγατρικών τους και τις δραστηριότητες που 

διεξάγονται από τους επιχειρηματικούς εταίρους τους στις αλυσίδες 

δραστηριοτήτων των εν λόγω εταιρειών· και 

β) την ευθύνη για παραβιάσεις των υποχρεώσεων που αναφέρονται στο 

στοιχείο α).»· 
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β) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Η παρούσα οδηγία δεν συνιστά λόγο μείωσης του επιπέδου προστασίας των 

ανθρωπίνων, εργασιακών και κοινωνικών δικαιωμάτων ή του περιβάλλοντος ή 

του κλίματος που προβλέπεται από το εθνικό δίκαιο των κρατών μελών ή από 

συλλογικές συμβάσεις κατά τον χρόνο έκδοσης της παρούσας οδηγίας. 

Ωστόσο, η πρώτη περίοδος της παρούσας παραγράφου δεν εμποδίζει τα κράτη 

μέλη να προσαρμόσουν τυχόν εθνική νομοθεσία για την εταιρική δέουσα 

επιμέλεια όσον αφορά τη βιωσιμότητα που ίσχυε κατά τον χρόνο έκδοσης της 

παρούσας οδηγίας, ιδίως το πεδίο εφαρμογής της, με σκοπό την ευθυγράμμισή 

της με την παρούσα οδηγία.»· 

γ) προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«4. Η παρούσα οδηγία δεν θίγει το ενωσιακό ή το εθνικό δίκαιο σχετικά με θέματα 

πλην εκείνων που ορίζονται στην παράγραφο 1. Ειδικότερα, οι κανόνες που 

αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) δεν επηρεάζουν το ενωσιακό ή το 

εθνικό δίκαιο σχετικά με τα ανθρώπινα, εργασιακά ή κοινωνικά δικαιώματα ή 

την προστασία του περιβάλλοντος και την καταπολέμηση της κλιματικής 

αλλαγής, εκτός από τις γενικές υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας.». 
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2) Το άρθρο 2 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής: 

i) το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«α) η εταιρεία απασχολούσε περισσότερους από 5 000 εργαζομένους κατά 

μέσο όρο και είχε καθαρό παγκόσμιο κύκλο εργασιών άνω των 

1 500 000 000 EUR κατά το τελευταίο οικονομικό έτος για το οποίο 

έχουν εγκριθεί ή θα έπρεπε να έχουν εγκριθεί ετήσιες οικονομικές 

καταστάσεις·»· 

ii) το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«γ) η εταιρεία έχει συνάψει, ή είναι η τελική μητρική εταιρεία ομίλου που 

έχει συνάψει, συμφωνίες δικαιόχρησης (franchising) ή παραχώρησης 

άδειας εκμετάλλευσης στην Ένωση έναντι δικαιωμάτων εκμετάλλευσης 

με ανεξάρτητες τρίτες εταιρείες, όταν οι συμφωνίες αυτές διασφαλίζουν 

κοινή ταυτότητα, κοινή επιχειρηματική αντίληψη και την εφαρμογή 

ενιαίων επιχειρηματικών μεθόδων, και όταν τα εν λόγω δικαιώματα 

εκμετάλλευσης υπερέβησαν τα 75 000 000 EUR κατά το τελευταίο 

οικονομικό έτος για το οποίο έχουν εγκριθεί ή θα έπρεπε να έχουν 

εγκριθεί ετήσιες οικονομικές καταστάσεις, και υπό την προϋπόθεση ότι η 

εταιρεία είχε, ή είναι η τελική μητρική εταιρεία ομίλου που είχε, καθαρό 

παγκόσμιο κύκλο εργασιών άνω των 275 000 000 EUR κατά το 

τελευταίο οικονομικό έτος για το οποίο έχουν εγκριθεί ή θα έπρεπε να 

έχουν εγκριθεί ετήσιες οικονομικές καταστάσεις.»· 
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β) η παράγραφος 2 τροποποιείται ως εξής: 

i) το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«α) η εταιρεία πραγματοποίησε καθαρό κύκλο εργασιών άνω των 

1 500 000 000 EUR στην Ένωση κατά το οικονομικό έτος που 

προηγήθηκε του τελευταίου οικονομικού έτους·»· 

ii) στην παράγραφο 2, το στοιχείο γ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«γ) η εταιρεία έχει συνάψει, ή είναι η τελική μητρική εταιρεία ομίλου που 

έχει συνάψει, συμφωνίες δικαιόχρησης ή παραχώρησης άδειας 

εκμετάλλευσης στην Ένωση ως αντάλλαγμα για δικαιώματα 

εκμετάλλευσης με ανεξάρτητες τρίτες εταιρείες, όταν οι συμφωνίες 

αυτές διασφαλίζουν κοινή ταυτότητα, κοινή επιχειρηματική αντίληψη 

και την εφαρμογή ενιαίων επιχειρηματικών μεθόδων, και όταν τα εν 

λόγω δικαιώματα εκμετάλλευσης υπερβαίνουν τα 75 000 000 EUR στην 

Ένωση κατά το οικονομικό έτος που προηγείται του τελευταίου 

οικονομικού έτους· και υπό την προϋπόθεση ότι η εταιρεία 

πραγματοποίησε ή είναι η τελική μητρική εταιρεία ομίλου που 

πραγματοποίησε καθαρό κύκλο εργασιών άνω των 275 000 000 EUR 

στην Ένωση κατά το οικονομικό έτος που προηγήθηκε του τελευταίου 

οικονομικού έτους.»· 

  



 

 

PE-CONS 66/2/25 REV 2    91 

   EL 
 

γ) στην παράγραφο 3, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Όταν η τελική μητρική εταιρεία έχει ως κύρια δραστηριότητα την κατοχή 

μετοχών σε λειτουργικές θυγατρικές και δεν λαμβάνει διαχειριστικές, 

επιχειρησιακές ή χρηματοοικονομικές αποφάσεις που να επηρεάζουν τον 

όμιλο ή μία ή περισσότερες από τις θυγατρικές του, μπορεί να εξαιρείται από 

την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από την παρούσα οδηγία. Η 

εξαίρεση αυτή προϋποθέτει ότι μία από τις θυγατρικές της τελικής μητρικής 

εταιρείας που είναι εγκατεστημένες στην Ένωση ορίζεται υπεύθυνη για την 

εκπλήρωση των υποχρεώσεων που καθορίζονται στα άρθρα 6 έως 16 για 

λογαριασμό της τελικής μητρικής εταιρείας, συμπεριλαμβανομένων των 

υποχρεώσεων της τελικής μητρικής εταιρείας όσον αφορά τις δραστηριότητες 

των θυγατρικών της. Στην περίπτωση αυτή, παρέχονται στην ορισθείσα 

θυγατρική όλα τα αναγκαία μέσα και η νομική εξουσία για την 

αποτελεσματική εκπλήρωση των υποχρεώσεων αυτών, ιδίως προκειμένου να 

διασφαλιστεί ότι η ορισθείσα θυγατρική λαμβάνει από τις εταιρείες του ομίλου 

τις σχετικές πληροφορίες και τα έγγραφα που είναι απαραίτητα για την 

εκπλήρωση των υποχρεώσεων της τελικής μητρικής εταιρείας που απορρέουν 

από την παρούσα οδηγία.». 
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3) Το άρθρο 3 παράγραφος 1 τροποποιείται ως εξής: 

α) το στοιχείο ιδ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ιδ) «ενδιαφερόμενοι»: οι εργαζόμενοι της εταιρείας, οι εργαζόμενοι των 

θυγατρικών της και των επιχειρηματικών εταίρων της, οι συνδικαλιστικές 

οργανώσεις τους και εκπρόσωποι εργαζομένων, και άτομα ή κοινότητες των 

οποίων τα δικαιώματα ή τα συμφέροντα επηρεάζονται ή θα μπορούσαν να 

επηρεαστούν άμεσα από τα προϊόντα, τις υπηρεσίες και τις δραστηριότητες της 

εταιρείας, των θυγατρικών της και των επιχειρηματικών εταίρων της, καθώς 

και οι νόμιμοι εκπρόσωποι των εν λόγω ατόμων ή κοινοτήτων·»· 

β) το στοιχείο κα) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«κα) «παράγοντες κινδύνου»: γεγονότα, καταστάσεις ή περιστάσεις που σχετίζονται 

με τη σοβαρότητα και την πιθανότητα επέλευσης δυσμενών επιπτώσεων, 

συμπεριλαμβανομένων γεγονότων, καταστάσεων ή περιστάσεων σε επίπεδο 

επιχειρηματικού εταίρου, όπως το αν ο επιχειρηματικός εταίρος δεν είναι 

εταιρεία που καλύπτεται από την παρούσα οδηγία ή άλλες συγκρίσιμες νομικές 

πράξεις περί υποχρεωτικής δέουσας επιμέλειας όσον αφορά τη βιωσιμότητα· 

σε επίπεδο γεωγραφίας και συγκυρίας, όπως το επίπεδο επιβολής του νόμου σε 

σχέση με το είδος των δυσμενών επιπτώσεων· και σε επίπεδο τομέα, 

επιχειρηματικών δραστηριοτήτων, προϊόντων και υπηρεσιών·». 
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4) Το άρθρο 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 4 

Επίπεδο εναρμόνισης 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 1 παράγραφοι 2 και 3, τα κράτη μέλη δεν εισάγουν 

στο εθνικό τους δίκαιο διατάξεις που εμπίπτουν στον τομέα που καλύπτεται από την 

παρούσα οδηγία, οι οποίες θεσπίζουν υποχρεώσεις δέουσας επιμέλειας για τα 

ανθρώπινα δικαιώματα και το περιβάλλον και οι οποίες παρεκκλίνουν από τις 

διατάξεις των άρθρων 6, 8 και 9, του άρθρου 10 παράγραφοι 1 έως 5, του άρθρου 11 

παράγραφοι 1 έως 6 και των άρθρων 14 έως 16. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, η παρούσα οδηγία δεν εμποδίζει τα κράτη 

μέλη να εισάγουν στο εθνικό τους δίκαιο αυστηρότερες διατάξεις, οι οποίες 

παρεκκλίνουν από τις διατάξεις άλλων άρθρων εκτός των άρθρων 6, 8 και 9, του 

άρθρου 10 παράγραφοι 1 έως 5, του άρθρου 11 παράγραφοι 1 έως 6 και των 

άρθρων 14 έως 16, ή διατάξεις που είναι ειδικότερες όσον αφορά τον στόχο ή το 

καλυπτόμενο πεδίο, μεταξύ άλλων ρυθμίζοντας συγκεκριμένα προϊόντα, υπηρεσίες ή 

καταστάσεις, προκειμένου να επιτευχθεί διαφορετικό επίπεδο προστασίας των 

ανθρωπίνων, εργασιακών και κοινωνικών δικαιωμάτων, του περιβάλλοντος ή του 

κλίματος.». 
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5) Το άρθρο 6 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι μητρικές εταιρείες που εμπίπτουν στο 

πεδίο εφαρμογής της παρούσας οδηγίας έχουν τη δυνατότητα να εκπληρώνουν 

τις υποχρεώσεις που ορίζονται στα άρθρα 7 έως 16 για λογαριασμό εταιρειών 

που είναι θυγατρικές αυτών των μητρικών εταιρειών και εμπίπτουν στο πεδίο 

εφαρμογής της παρούσας οδηγίας, εάν αυτό διασφαλίζει αποτελεσματική 

συμμόρφωση. Αυτό δεν θίγει την υπαγωγή τέτοιων θυγατρικών στην άσκηση 

των εξουσιών της εποπτικής αρχής σύμφωνα με το άρθρο 25 και την αστική 

ευθύνη τους σύμφωνα με το άρθρο 29.»· 

β) στην παράγραφο 2, το στοιχείο ε) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«ε) κατά περίπτωση, η θυγατρική ζητεί να λάβει τις συμβατικές εγγυήσεις από 

άμεσο επιχειρηματικό εταίρο σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 2 

στοιχείο β) ή το άρθρο 11 παράγραφος 3 στοιχείο γ)· ζητεί να λάβει 

συμβατικές εγγυήσεις από έμμεσο επιχειρηματικό εταίρο σύμφωνα με το 

άρθρο 10 παράγραφος 4 ή το άρθρο 11 παράγραφος 5· και αναστέλλει την 

επιχειρηματική σχέση σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 6 ή το άρθρο 11 

παράγραφος 7.»· 

γ) η παράγραφος 3 διαγράφεται. 
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6) Το άρθρο 8 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Στο πλαίσιο της υποχρέωσης που καθορίζεται στην παράγραφο 1, οι εταιρείες 

λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα προκειμένου να κάνουν τα ακόλουθα, 

συνεκτιμωμένων των σχετικών παραγόντων κινδύνου, μεταξύ άλλων 

γεγονότων, καταστάσεων ή περιστάσεων σε επίπεδο επιχειρηματικού εταίρου, 

όπως το αν ο επιχειρηματικός εταίρος δεν είναι εταιρεία που καλύπτεται από 

την παρούσα οδηγία ή άλλες συγκρίσιμες νομικές πράξεις περί υποχρεωτικής 

δέουσας επιμέλειας όσον αφορά τη βιωσιμότητα· σε επίπεδο γεωγραφίας και 

συγκυρίας, όπως το επίπεδο επιβολής του νόμου σε σχέση με το είδος των 

δυσμενών επιπτώσεων· και σε επίπεδο τομέα, επιχειρηματικών 

δραστηριοτήτων, προϊόντων και υπηρεσιών: 

α) διενεργούν διερευνητική διαδικασία, βάσει αποκλειστικά ευλόγως 

διαθέσιμων πληροφοριών, προκειμένου να προσδιορίζουν τους γενικούς 

τομείς στις δικές τους δραστηριότητες, στις δραστηριότητες των 

θυγατρικών τους και, όταν σχετίζονται με τις αλυσίδες δραστηριοτήτων 

τους, στις δραστηριότητες των επιχειρηματικών εταίρων τους όπου είναι 

πιθανότερο να σημειωθούν δυσμενείς επιπτώσεις και να είναι 

σοβαρότερες· 

β) με βάση τα αποτελέσματα της διερευνητικής διαδικασίας που 

αναφέρεται στο στοιχείο α), οι εταιρείες θα πρέπει να διενεργούν 

διεξοδική αξιολόγηση στους τομείς όπου προσδιορίστηκε ότι οι 

δυσμενείς επιπτώσεις είναι πιθανότερο να προκύψουν και να είναι 

σοβαρότερες. »· 
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β) παρεμβάλλεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«2α. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, για τους σκοπούς της διεξοδικής 

αξιολόγησης που αναφέρεται στην παράγραφο 2 στοιχείο β): 

α) οι εταιρείες μπορούν να ζητούν πληροφορίες από επιχειρηματικούς 

εταίρους μόνο όταν οι εν λόγω πληροφορίες είναι αναγκαίες και, στην 

περίπτωση επιχειρηματικών εταίρων με λιγότερους από 5 000 

εργαζομένους, μόνο όταν οι πληροφορίες δεν μπορούν εύλογα να 

αποκτηθούν με άλλα μέσα· 

β) όταν οι αναγκαίες πληροφορίες μπορούν να ληφθούν από διαφορετικούς 

επιχειρηματικούς εταίρους, οι εταιρείες ζητούν κατά προτεραιότητα να 

λάβουν πληροφορίες, όπου αυτό είναι εύλογο, απευθείας από τον 

επιχειρηματικό εταίρο ή τους επιχειρηματικούς εταίρους όπου είναι 

πιθανότερο να προκύψουν οι δυσμενείς επιπτώσεις· 

γ) όταν προσδιορίζονται δυσμενείς επιπτώσεις ως εξίσου πιθανές ή εξίσου 

σοβαρές σε διάφορους τομείς, οι εταιρείες είναι δυνατό να δίνουν 

προτεραιότητα στην αξιολόγηση των εν λόγω τομέων στους οποίους 

συμμετέχουν άμεσοι επιχειρηματικοί εταίροι.»· 
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γ) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, για τους σκοπούς του προσδιορισμού και της 

αξιολόγησης των δυσμενών επιπτώσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1 

του παρόντος άρθρου βάσει, κατά περίπτωση, ποσοτικών και ποιοτικών 

πληροφοριών, οι εταιρείες δικαιούνται να χρησιμοποιούν κατάλληλους 

πόρους, ιδίως ανεξάρτητες εκθέσεις, ψηφιακές λύσεις, κλαδικές και 

πολυμερείς πρωτοβουλίες και πληροφορίες που συλλέγονται μέσω του 

μηχανισμού κοινοποίησης και της διαδικασίας υποβολής καταγγελιών που 

προβλέπονται στο άρθρο 14.»· 

δ) η παράγραφος 4 διαγράφεται. 

7) Στο άρθρο 9 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος: 

«4. Όταν λαμβάνονται αποφάσεις ιεράρχησης σύμφωνα με το παρόν άρθρο, το γεγονός 

και μόνο ότι δεν έχουν αντιμετωπιστεί λιγότερο σημαντικές δυσμενείς επιπτώσεις 

δεν συνεπάγεται ενδεχόμενη επιβολή κυρώσεων κατά της εταιρείας δυνάμει του 

άρθρου 27.». 
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8) Στο άρθρο 10, η παράγραφος 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«6. Όσον αφορά δυνητικές δυσμενείς επιπτώσεις όπως περιγράφονται στην παράγραφο 

1 οι οποίες δεν ήταν δυνατόν να προληφθούν ή να μετριαστούν επαρκώς με τα μέτρα 

που ορίζονται στις παραγράφους 2, 4 και 5, η εταιρεία, ως έσχατη λύση και έως ότου 

αντιμετωπιστούν οι επιπτώσεις: 

α) υποχρεούται να μην προβεί σε σύναψη νέων ή σε επέκταση των υφισταμένων 

σχέσεων με επιχειρηματικό εταίρο που συνδέεται με την αλυσίδα 

δραστηριοτήτων ή εντάσσεται στην αλυσίδα δραστηριοτήτων από την οποία 

προέκυψαν οι επιπτώσεις· 

β) εφόσον το δίκαιο που διέπει τις σχέσεις της με τον οικείο επιχειρηματικό 

εταίρο τής παρέχει το δικαίωμα, αναστέλλει την επιχειρηματική σχέση όσον 

αφορά τις σχετικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων προκειμένου να 

χρησιμοποιήσει τη δυνατότητα που διαθέτει να ασκήσει πίεση ή να αυξήσει 

την πίεση αυτή· και 

γ) εγκρίνει και εφαρμόζει ενισχυμένο σχέδιο προληπτικής δράσης για τις 

συγκεκριμένες δυσμενείς επιπτώσεις χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση, υπό 

την προϋπόθεση ότι υπάρχει εύλογη προσδοκία ότι οι εν λόγω προσπάθειες θα 

ευοδωθούν. 

Εφόσον υπάρχει εύλογη προσδοκία ότι το ενισχυμένο σχέδιο προληπτικής δράσης 

θα επιτύχει, το γεγονός και μόνο της συνέχισης της συνεργασίας με τον 

επιχειρηματικό εταίρο δεν συνεπάγεται ενδεχόμενη επιβολή κυρώσεων κατά της 

εταιρείας δυνάμει του άρθρου 27 ή απόδοση ευθύνης στην εταιρεία δυνάμει του 

άρθρου 29. 
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Πριν από την αναστολή επιχειρηματικής σχέσης, η εταιρεία αξιολογεί αν είναι 

εύλογο να αναμένεται ότι οι δυσμενείς επιπτώσεις από την παραπάνω ενέργεια θα 

ήταν προδήλως σοβαρότερες από τις δυσμενείς επιπτώσεις που δεν μπόρεσαν να 

προληφθούν ή να μετριασθούν επαρκώς. Στην περίπτωση αυτήν, η εταιρεία δεν 

υποχρεούται να αναστείλει την επιχειρηματική σχέση και είναι σε θέση να υποβάλει 

έκθεση στην αρμόδια εποπτική αρχή σχετικά με τους δεόντως αιτιολογημένους 

λόγους αυτής της απόφασης. 

Τα κράτη μέλη προβλέπουν τη δυνατότητα αναστολής της επιχειρηματικής σχέσης 

στις συμβάσεις που διέπονται από το δίκαιό τους σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο, με 

εξαίρεση τις συμβάσεις τις οποίες τα μέρη υποχρεούνται εκ του νόμου να συνάψουν. 

Σε περίπτωση που η εταιρεία αποφασίσει να αναστείλει την επιχειρηματική σχέση, 

λαμβάνει μέτρα για την πρόληψη, τον μετριασμό ή τον τερματισμό των επιπτώσεων 

της αναστολής, ενημερώνει εγκαίρως τον ενδιαφερόμενο επιχειρηματικό εταίρο και 

διατηρεί την απόφαση αυτή υπό εξέταση. 

Σε περίπτωση που η εταιρεία αποφασίσει να μην αναστείλει την επιχειρηματική 

σχέση σύμφωνα με το παρόν άρθρο, παρακολουθεί τις δυνητικές δυσμενείς 

επιπτώσεις και αξιολογεί περιοδικά την απόφασή της και τη διαθεσιμότητα 

περαιτέρω κατάλληλων μέτρων.». 
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9) Στο άρθρο 11, η παράγραφος 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«7. Όσον αφορά πραγματικές δυσμενείς επιπτώσεις όπως περιγράφονται στην 

παράγραφο 1 οι οποίες δεν ήταν δυνατόν να τερματιστούν ή η έκταση των οποίων 

δεν ήταν δυνατό να ελαχιστοποιηθεί με τα μέτρα που καθορίζονται στις 

παραγράφους 3, 5 και 6, η εταιρεία, ως έσχατη λύση και έως ότου αντιμετωπιστούν 

οι επιπτώσεις: 

α) υποχρεούται να μην προβεί σε σύναψη νέων ή σε επέκταση των υφισταμένων 

σχέσεων με επιχειρηματικό εταίρο που συνδέεται με την αλυσίδα 

δραστηριοτήτων ή εντάσσεται στην αλυσίδα δραστηριοτήτων από την οποία 

προέκυψαν οι επιπτώσεις· 

β) εφόσον το δίκαιο που διέπει τις σχέσεις της με τον οικείο επιχειρηματικό 

εταίρο της παρέχει το δικαίωμα, αναστέλλει την επιχειρηματική σχέση όσον 

αφορά τις σχετικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων προκειμένου να 

χρησιμοποιήσει τη δυνατότητα που διαθέτει να ασκήσει πίεση ή να αυξήσει 

την πίεση αυτή· και 

γ) εγκρίνει και εφαρμόζει ενισχυμένο σχέδιο διορθωτικής δράσης για τις 

συγκεκριμένες δυσμενείς επιπτώσεις χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση, υπό 

την προϋπόθεση ότι υπάρχει εύλογη προσδοκία ότι οι εν λόγω προσπάθειες θα 

ευοδωθούν. 

Εφόσον υπάρχει εύλογη προσδοκία ότι το ενισχυμένο σχέδιο διορθωτικής δράσης θα 

επιτύχει, το γεγονός και μόνο της συνέχισης της συνεργασίας με τον επιχειρηματικό 

εταίρο δεν συνεπάγεται ενδεχόμενη επιβολή κυρώσεων κατά της εταιρείας δυνάμει 

του άρθρου 27 ή απόδοση ευθύνης στην εταιρεία δυνάμει του άρθρου 29. 
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Πριν από την αναστολή μιας επιχειρηματικής σχέσης, η εταιρεία αξιολογεί αν είναι 

εύλογο να αναμένεται ότι οι δυσμενείς επιπτώσεις από την παραπάνω ενέργεια θα 

ήταν προδήλως σοβαρότερες από τις δυσμενείς επιπτώσεις που δεν κατέστη δυνατό 

να τερματιστούν ή των οποίων η έκταση δεν κατέστη δυνατό να ελαχιστοποιηθεί 

επαρκώς. Στην περίπτωση αυτήν, η εταιρεία δεν υποχρεούται να αναστείλει την 

επιχειρηματική σχέση και είναι σε θέση να υποβάλει έκθεση στην αρμόδια εποπτική 

αρχή σχετικά με τους δεόντως αιτιολογημένους λόγους αυτής της απόφασης. 

Τα κράτη μέλη προβλέπουν τη δυνατότητα αναστολής της επιχειρηματικής σχέσης 

στις συμβάσεις που διέπονται από το δίκαιό τους σύμφωνα με το πρώτο εδάφιο, με 

εξαίρεση τις συμβάσεις τις οποίες τα μέρη υποχρεούνται εκ του νόμου να συνάψουν. 

Σε περίπτωση που η εταιρεία αποφασίσει να αναστείλει την επιχειρηματική σχέση, 

λαμβάνει μέτρα για την πρόληψη, τον μετριασμό ή τον τερματισμό των επιπτώσεων 

της αναστολής, ενημερώνει εγκαίρως τον ενδιαφερόμενο επιχειρηματικό εταίρο και 

διατηρεί την απόφαση αυτή υπό εξέταση. 

Σε περίπτωση που η εταιρεία αποφασίσει να μην αναστείλει την επιχειρηματική 

σχέση σύμφωνα με το παρόν άρθρο, παρακολουθεί τις πραγματικές δυσμενείς 

επιπτώσεις και αξιολογεί περιοδικά την απόφασή της και τη διαθεσιμότητα 

περαιτέρω κατάλληλων μέτρων.». 
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10) Στο άρθρο 13, η παράγραφος 3 τροποποιείται ως εξής: 

α) η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Η διαβούλευση με τους συναφείς ενδιαφερόμενους πραγματοποιείται στα 

ακόλουθα στάδια της διαδικασίας δέουσας επιμέλειας:»· 

β) τα στοιχεία γ) και ε) διαγράφονται. 

11) Το άρθρο 15 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 15 

Παρακολούθηση 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι εταιρείες διενεργούν περιοδικές αξιολογήσεις των 

δικών τους δραστηριοτήτων και μέτρων, των δραστηριοτήτων και μέτρων των θυγατρικών 

τους και, όταν σχετίζονται με την αλυσίδα δραστηριοτήτων της εταιρείας, των 

δραστηριοτήτων και μέτρων των επιχειρηματικών τους εταίρων, με σκοπό να αξιολογούν 

την εφαρμογή και να παρακολουθούν την επάρκεια και την αποτελεσματικότητα του 

προσδιορισμού, της πρόληψης, του μετριασμού, του τερματισμού και της ελαχιστοποίησης 

της έκτασης των δυσμενών επιπτώσεων. Οι εν λόγω αξιολογήσεις βασίζονται, κατά 

περίπτωση, σε ποιοτικούς και ποσοτικούς δείκτες και διενεργούνται χωρίς αδικαιολόγητη 

καθυστέρηση έπειτα από σημαντική αλλαγή, αλλά τουλάχιστον κάθε 5 έτη και όποτε 

υπάρχουν βάσιμοι λόγοι να θεωρείται ότι τα μέτρα δεν είναι πλέον επαρκή ή 

αποτελεσματικά ή ότι προέκυψαν ή ενδέχεται να προκύψουν νέοι κίνδυνοι εμφάνισης των 

εν λόγω δυσμενών επιπτώσεων. Όπου αρμόζει, η πολιτική δέουσας επιμέλειας, οι 

δυσμενείς επιπτώσεις που προσδιορίστηκαν και τα κατάλληλα μέτρα που παρέπονται, 

επικαιροποιούνται σύμφωνα με το αποτέλεσμα τέτοιων αξιολογήσεων και λαμβανομένων 

δεόντως υπόψη των σχετικών πληροφοριών από τους ενδιαφερομένους.». 
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12) Στο άρθρο 16, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Έως τις 31 Μαρτίου 2029 η Επιτροπή εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις σύμφωνα με 

το άρθρο 34 προκειμένου να συμπληρώσει την παρούσα οδηγία προσδιορίζοντας το 

περιεχόμενο και τα κριτήρια για την υποβολή εκθέσεων που προβλέπεται στην 

παράγραφο 1, προσδιορίζοντας, ειδικότερα και με επαρκώς λεπτομερή τρόπο, τις 

πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται σχετικά με την περιγραφή της δέουσας επιμέλειας, 

τις πραγματικές και δυνητικές δυσμενείς επιπτώσεις που προσδιορίζονται και τα 

κατάλληλα μέτρα που λαμβάνονται σχετικά με τις εν λόγω επιπτώσεις. Κατά την 

κατάρτιση αυτών των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, η Επιτροπή λαμβάνει δεόντως υπόψη 

τα πρότυπα υποβολής εκθέσεων βιωσιμότητας που θεσπίζονται σύμφωνα με τα άρθρα 29β 

και 40β της οδηγίας 2013/34/ΕΕ και ευθυγραμμίζει τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις με τα 

πρότυπα αυτά. 

Όταν εκδίδει τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο, η 

Επιτροπή διασφαλίζει ότι δεν υπάρχει αλληλεπικάλυψη στις απαιτήσεις υποβολής 

εκθέσεων για τις εταιρείες που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α) 

σημείο iii), οι οποίες υπόκεινται σε απαιτήσεις υποβολής εκθέσεων δυνάμει του άρθρου 4 

του κανονισμού (ΕΕ) 2019/2088, διατηρώντας παράλληλα πλήρως τις ελάχιστες 

υποχρεώσεις που ορίζονται στην παρούσα οδηγία.». 
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13) Το άρθρο 17 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 1, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Από 1ης Ιανουαρίου 2031, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, κατά τη 

δημοσιοποίηση της ετήσιας κατάστασης που αναφέρεται στο άρθρο 16 

παράγραφος 1 της παρούσας οδηγίας, οι εταιρείες υποβάλλουν την εν λόγω 

κατάσταση ταυτόχρονα στον φορέα συλλογής που αναφέρεται στην παράγραφο 3 

του παρόντος άρθρου με σκοπό να καταστεί προσβάσιμη στο ευρωπαϊκό ενιαίο 

σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) που θεσπίστηκε δυνάμει του 

κανονισμού (ΕΕ) 2023/2859.»· 

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Έως τις 31 Δεκεμβρίου 2030, προκειμένου να καταστούν οι αναφερόμενες 

στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου πληροφορίες προσβάσιμες 

στο ΕΕΣΠ, τα κράτη μέλη ορίζουν τουλάχιστον έναν φορέα συλλογής όπως 

ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του κανονισμού (ΕΕ) 2023/2859 και 

ενημερώνουν σχετικά την Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών.». 
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14) Το άρθρο 18 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Άρθρο 18 

Πρότυπες συμβατικές ρήτρες 

Για την παροχή στήριξης στις εταιρείες με σκοπό τη διευκόλυνση της συμμόρφωσής τους 

με το άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο β) και το άρθρο 11 παράγραφος 3 στοιχείο γ), η 

Επιτροπή, κατόπιν διαβούλευσης με τα κράτη μέλη και τους ενδιαφερομένους, εκδίδει 

κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με προαιρετικές πρότυπες συμβατικές ρήτρες έως τις 26 

Ιουλίου 2027.». 

15) Το άρθρο 19 τροποποιείται ως εξής: 

α) στην παράγραφο 2, το στοιχείο β)διαγράφεται· 

β) η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Οι κατευθυντήριες γραμμές που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχεία α), 

δ) και ε) εκδίδονται έως τις 26 Ιουλίου 2027. Οι κατευθυντήριες γραμμές που 

αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχεία στ) και ζ) εκδίδονται έως τις 26 

Ιουλίου 2028.». 

16) Το άρθρο 22 διαγράφεται. 
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17) Το άρθρο 24 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Κάθε κράτος μέλος ορίζει μία ή περισσότερες εποπτικές αρχές για την 

εποπτεία της συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις που καθορίζονται στις 

διατάξεις του εθνικού δικαίου που θεσπίζονται σύμφωνα με τα άρθρα 7 

έως 16.»· 

β) η παράγραφος 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«7. Έως τις 26 Ιουλίου 2028, τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τα 

ονόματα και τα στοιχεία επικοινωνίας των εποπτικών αρχών που ορίζονται 

σύμφωνα με το παρόν άρθρο, καθώς και τις αντίστοιχες αρμοδιότητές τους, 

όταν ορίζονται περισσότερες από μία εποπτικές αρχές. Ενημερώνουν 

την Επιτροπή για κάθε σχετική αλλαγή.». 

18) Στο άρθρο 25, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι εποπτικές αρχές διαθέτουν επαρκείς εξουσίες 

και πόρους για την εκτέλεση των καθηκόντων που τους ανατίθενται βάσει της 

παρούσας οδηγίας, συμπεριλαμβανομένης της εξουσίας να απαιτούν από τις 

εταιρείες να παρέχουν πληροφορίες και να διενεργούν έρευνες σχετικά με τη 

συμμόρφωση με τις υποχρεώσεις που καθορίζονται στα άρθρα 7 έως 16.». 
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19) Στο άρθρο 27, η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Η Επιτροπή, σε συνεργασία με τα κράτη μέλη, εκδίδει κατευθύνσεις για να βοηθήσει 

τις εποπτικές αρχές στον καθορισμό του επιπέδου των κυρώσεων σύμφωνα με το 

παρόν άρθρο. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι το ανώτατο όριο χρηματικών 

κυρώσεων ορίζεται στο 3 % του καθαρού παγκόσμιου κύκλου εργασιών της 

εταιρείας κατά το οικονομικό έτος που προηγήθηκε του έτους που εκδόθηκε η 

απόφαση επιβολής προστίμου ή, στην περίπτωση των τελικών μητρικών εταιρειών 

όπως αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχεία β) και γ), και στο άρθρο 2 

παράγραφος 2 στοιχεία β) και γ), στο 3 % του καθαρού ενοποιημένου παγκόσμιου 

κύκλου εργασιών που υπολογίζεται στο επίπεδο της τελικής μητρικής εταιρείας, 

κατά το οικονομικό έτος που προηγήθηκε του έτους που εκδόθηκε η απόφαση 

επιβολής προστίμου.». 

20) Το άρθρο 29 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 διαγράφεται· 

β) η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Όταν μια εταιρεία θεωρείται υπεύθυνη σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο για ζημία 

που προκλήθηκε σε φυσικό ή νομικό πρόσωπο λόγω μη συμμόρφωσης με τις 

απαιτήσεις δέουσας επιμέλειας δυνάμει της παρούσας οδηγίας, τα κράτη μέλη 

διασφαλίζουν ότι τα εν λόγω πρόσωπα δικαιούνται πλήρη αποζημίωση. Η 

πλήρης αποζημίωση δεν οδηγεί σε υπερβολική αποζημίωση, είτε αυτή έχει τη 

μορφή καταβολής αποζημιώσεων κυρωτικού χαρακτήρα, είτε πολλαπλών ή 

άλλου τύπου αποζημιώσεων.»· 
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γ) στην παράγραφο 3, το στοιχείο δ) διαγράφεται· 

δ) η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Εταιρείες που έχουν συμμετάσχει σε κλαδικές ή πολυμερείς πρωτοβουλίες, ή 

έχουν χρησιμοποιήσει επαλήθευση από ανεξάρτητο τρίτο μέρος ή συμβατικές 

ρήτρες για τη στήριξη της εκπλήρωσης των υποχρεώσεων δέουσας επιμέλειας 

μπορούν παρ’ όλα αυτά να θεωρηθούν υπεύθυνες σύμφωνα με το εθνικό 

δίκαιο.»· 

ε) στην παράγραφο 5, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Η αστική ευθύνη εταιρείας για ζημίες, όπως αναφέρεται στο παρόν άρθρο, δεν θίγει 

την αστική ευθύνη των θυγατρικών της ή οποιωνδήποτε άμεσων και έμμεσων 

επιχειρηματικών εταίρων στην αλυσίδα δραστηριοτήτων της εταιρείας.»· 

στ) η παράγραφος 7 διαγράφεται». 

21) Το άρθρο 36 τροποποιείται ως εξής: 

α) η παράγραφος 1 διαγράφεται· 
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β) η παράγραφος 2 τροποποιείται ως εξής: 

i) η εισαγωγική φράση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Έως τις 26 Ιουλίου 2031 και στη συνέχεια ανά πενταετία, η Επιτροπή 

υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο σχετικά με 

την εφαρμογή της παρούσας οδηγίας και την αποτελεσματικότητα και την 

αποδοτικότητά της ως προς την επίτευξη των στόχων της, ιδίως όσον αφορά 

την αντιμετώπιση των δυσμενών επιπτώσεων. Η έκθεση συνοδεύεται, εάν 

ενδείκνυται, από νομοθετική πρόταση. Η πρώτη έκθεση αξιολογεί, μεταξύ 

άλλων, τα ακόλουθα ζητήματα:»· 

ii) στο στοιχείο β), η τρίτη περίπτωση αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«– αν τα όρια στον σχετικό καθαρό κύκλο εργασιών και, για εταιρείες που 

έχουν συσταθεί σύμφωνα με τη νομοθεσία κράτους μέλους, στον αριθμό 

των εργαζομένων που ορίζονται στο άρθρο 2 πρέπει να αναθεωρηθούν 

και αν πρέπει να υιοθετηθεί τομεακή προσέγγιση σε τομείς υψηλού 

κινδύνου· και, ειδικότερα, αν οι εταιρείες με σχετικό κύκλο εργασιών 

άνω των 450 000 000 EUR και, για εταιρείες που έχουν συσταθεί 

σύμφωνα με τη νομοθεσία κράτους μέλους, περισσότερους από 1 000 

εργαζομένους κατά μέσο όρο κατά τη διάρκεια του οικονομικού έτους 

και, επιπλέον, οι εταιρείες που δραστηριοποιούνται σε τομείς υψηλού 

κινδύνου θα πρέπει να καλύπτονται από την παρούσα οδηγία·»· 

iii) το στοιχείο ε) διαγράφεται· 
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iv) το στοιχείο στ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

στ) την αποτελεσματικότητα των μηχανισμών επιβολής, που εφαρμόζονται 

σε εθνικό επίπεδο, συμπεριλαμβανομένων των προστατευτικών 

αποτελεσμάτων τους για τους κατόχους δικαιωμάτων.». 

22) Στο άρθρο 37, η παράγραφος 1 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο: 

«1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν και δημοσιεύουν, έως τις 26 Ιουλίου 2028, τις αναγκαίες 

νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για τη συμμόρφωση με την 

παρούσα οδηγία. Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το κείμενο των εν λόγω 

μέτρων. 

Εφαρμόζουν τα εν λόγω μέτρα από τις 26 Ιουλίου 2029, με εξαίρεση τα μέτρα που 

είναι αναγκαία για τη συμμόρφωση με το άρθρο 16, τα οποία τα κράτη μέλη 

εφαρμόζουν για τα οικονομικά έτη που αρχίζουν την 1η Ιανουαρίου 2030 ή 

μεταγενέστερα. 

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τα εν λόγω μέτρα, αυτά περιέχουν παραπομπή στην 

παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρόμοια παραπομπή κατά την επίσημη 

δημοσίευσή τους. Ο τρόπος της παραπομπής αποφασίζεται από τα κράτη μέλη.». 
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Άρθρο 5 

Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 

διατάξεις για να συμμορφωθούν με τα άρθρα 1, 2 και 3 έως τις … [12 μήνες από την 

ημερομηνία έναρξης ισχύος της παρούσας τροποποιητικής οδηγίας]. Ανακοινώνουν 

αμέσως το κείμενο των εν λόγω διατάξεων στην Επιτροπή. 

Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 

διατάξεις για να συμμορφωθούν με το άρθρο 4 έως τις 26 Ιουλίου 2028. Ανακοινώνουν 

αμέσως το κείμενο των εν λόγω μέτρων στην Επιτροπή. 

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τα εν λόγω μέτρα, αυτά περιέχουν παραπομπή στην 

παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρόμοια παραπομπή κατά την επίσημη δημοσίευσή 

τους. Ο τρόπος της παραπομπής αποφασίζεται από τα κράτη μέλη. 

2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιωδών μέτρων εθνικού 

δικαίου τα οποία θεσπίζουν στον τομέα που διέπει η παρούσα οδηγία. 
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Άρθρο 6 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη 

Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 7 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος Ο/Η Πρόεδρος 
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